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CHAPTER 64 

AL-TAGHABUN 

(Loss and Gain) 

(18 VERSES) 

VERSES 1 - 18 

 بِسْمِ اِلله الرَّحْْنِ الرَّحِيمِ 
Brief Introduction of Al-Taghabun (18): 

Sura Al-Taghabun (188 verses) was revealed in Madinah.1 

The name of the Verse comes from 64:9: Abu Abdullah-asws (6th Imam) says: ‘Al-Taghabun’ 
the Day of loss and gain. [64:9] – The Day the people of the Paradise would gain over the 
people of the Fire. the Day of Regret [19:39] – The Day they will bring the death, so it (the 
death) would be slaughtered’’.2 

Imam Al-Sadiq-asws (6th Imam) about His-azwj Words says: so from you is a Kafir and from you 
is a Momin [64:2], so he-asws said: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic Recognised their Eman in 
our-asws Wilayah, and their denial of it on the Day in which He-azwj Took the Covenant from 
them and they were particles in the ‘Sulb’ (Ribs) of Adam-as’’.3  

And I asked him-asws (6th Imam) about the Words of Allah-azwj: And obey Allah and obey the 
Rasool, but if you turn back, then rather, upon Our Rasool is only the clear delivery (of the 
Message) [64:12]. He-asws said: ‘But by Allah-azwj! The ones before you were not destroyed, 
and the ones to be destroyed up to the rising of our-asws Qaim-asws will not be destroyed 
except by neglecting our-asws Wilayah and rejecting our-asws rights, and Rasool-Allah-saww did 
not exit from the world until he-asws necessitated our-asws rights on the necks of the people: 
and Allah Guides the ones He so Desires to the Straight Path [24:46]’’.4 

 
 تفسير القمي، ج2، ص: 371                         1
2 Bihar Al-Anwaar – V 6, The book of Justice, S 3, Ch 4 H 5 

3 Bihar Al-Anwaar – V 26, The book of Imamate, P 5 Ch 6 H 9 
4 Bihar Al-Anwaar – V 23, The book of Imamate, P 1 Ch 21 H 68 
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‘I asked Al-Abd Al-Salih (7th Imams-asws about the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: 
That is because their Rasools came to them with clear Proofs, [64:6], he-asws said: ‘The clear 
proofs, they are the Imams-asws’’.5 

Abu Ja’far-asws (5th Imam) was asked about the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: 
Therefore, believe in Allah and His Rasool and the Light which We Sent down [64:8]. So, he-

asws said: ‘O Abu Khalid! The Light (النُّور), by Allah-azwj, are the Imams-asws from the Progeny-asws 

of Muhammad-saww up to the Day of Judgment, and they-asws, by Allah-azwj, are the Light (النُّور) 
of Allah-azwj which descended, and they-asws, by Allah-azwj, are the Light ( النُّور) of Allah-azwj in the 

skies and in the earth, by Allah-azwj!’ 

O Abu Khalid! The Light (النُّور) of the Imam-asws in the hearts of the Momineen is more radiant 

than the bright sun by the day. By Allah-azwj! They-asws are radiating the hearts of the 

Momineen and He-azwj Allah-azwj Mighty and Majestic Blocks their-asws Light (النُّور) from the 

ones He-azwj so Desires to, so it darkens their hearts. 

By Allah-azwj, O Abu Khalid! No servant would respond to us-asws and be in our-asws Wilayah 
until Allah-azwj Cleans his heart, and Allah-azwj does not Clean a heart of a servant until he 
submits to us-asws and becomes submissive to us-asws. So when he was submissive to us-asws. 
Allah-azwj would Secure him from the difficulties of the Reckoning, and Secure him from the 
great horrors of the Day of Judgment’’.6 

‘From Al-Baqir-asws (5th Imam) regarding His-azwj Words: Therefore believe in Allah and His 
Rasool and the Light which We Sent down [64:8]: ‘O Abu Khalid! The Noor (Light), by Allah-

azwj, are the Imams-asws from the Progeny-asws of Muhammad-saww.  

His-azwj Words: Complete our Light for us [66:8] – Our-asws Shias to join up with us-asws’’. 

Al-Sadiq-asws regarding the Words of the Exalted: ‘Wait for us to acquire from your light’ 
[57:13]. He-asws said: ‘Allah-azwj the Exalted will Distribute the Light (Noor) on the Day of 
Qiyamah upon a measurement of their deeds, and Distribute to the hypocrites, and it will 
happen to be in the toe of his left leg, and his light will be extinguished’. Then Al-Sadiq-asws 
recited (saying): ‘They will call out to them, ‘Were we not with you?’ They shall say, 
‘Yes!’’.7  

MERITS 

كانو  فوعيع  لوه ابن بابويه: بإسناده، عن الحسين بن أبي العلاء، عن أبي بصير، عن أبي عبد الله )عليه السلام(، قال: »من قرأ سوور  الغاوابن ف يري و   
 يوم القيام ، و فاهد عدل عند من يجيز فهادتها، ثم لا تعارقه حتى يدخل الجن «.

Ibn Babuwayh, by his chain, from Al-Husayn Bin Abu Al-A’la, from Abu Baseer,  

 
5 Bihar Al-Anwaar – V 23, The book of Imamate, P 1 Ch 11 H 14 
6 Bihar Al-Anwaar – V 23, The book of Imamate, P 1 Ch 18 H 5 
7 Bihar Al-Anwaar – V 23, The book of Imamate, P 1 Ch 18 H 22 
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Abu Abdullah-asws having said: ‘The one who recites Surah Al-Taghabun in Obligatory (Salats), 
it would intercede for him on the Day of Judgement, and be a just witness in the Presence of 
the One-azwj who will Allow its Testimony. Then it would not separate from him until he 
enters the Paradise’.8 

 و من )خواص القرآن(: روي عن النبي )صلى الله عليه و آله( أنه قال: »من قرأ هذه السور  ديع الله عنه موت العجأ ، 

And from Khawas Al-Quran –  

It has been reported from the Prophet-saww having said: ‘One who recites this Surah (Al-
Taghabun), Allah-azwj would Repel from him the sudden death.  

 و من قرأها و دخل على سلطان يخاف بأسه، كعاه الله فره«.

One who recites it and comes up to a ruling authority and he is fearful of him and is 
distressed, Allah-azwj would Suffice him from its evil’.9 

سْنَادِ عَنِ ابْنِ الْبَطاَئِنِيِ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ مِسْكِيٍن عَنْ عَمْروِ بْنِ شِِْرٍ عَنْ جَابِرٍ   عَنْ أَبي جَعْعَرٍ ع قاَلَ: مَنْ قوَرأََ بِالْمحسَبيِحَاتِ كحليِهَا قوَبْلَ  ثو، ثواب الأعمال بِالِْْ
 .أَنْ يوَنَامَ لََْ يََحْ  حَتىَّ يحدْركَِ الْقَائمَِ ع وَ إِنْ مَاتَ كَانَ فِ جِوَارِ النَّبييِ ص 

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – By the chain from Ibn Al Batainy, from Muhammad Bin Miskeen, from Amro 
Bin Shimr, from Jabir,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘One who reads ‘Al Musabbihaat’ (Chapters 17, 57, 59, 61, 62, 64, 
87), all of them, before he sleeps will not die until he comes across Al Qaim-ajfj, and if he dies, he 
would be among neighbours of the Prophet-saww’’.10 

VERSE 1 

ْ ءٍ قووَ  ليِ فووَ وَ عَلووَىِّ كووح دح ۖ وَهووح دِيرٌ يحسَبيِحح لِلَِِّّ مَا فِ السَّمَاوَاتِ وَمَا فِ الْأَرْضِ ۖ لَهح الْمحلْكح وَلَهح الْحمَووْ
{1}  

Whatever is in the skies and whatever is in the earth Glorifies Allah. For Him is the 
Kingdom and for Him is the Praise, and He is Able upon all things [64:1] 

يداك أبي و ام ، إني أجد الله يقول ف كغابه: وَ  عن مسعد  بن صدق ، عن جععر بن مُمد، عن أبيه )عليهما السلام( أنه دخل عليه رجل يقال له:
 يقال له: »هو كما قال الله تعالى«.  ءٍ إِلاَّ يحسَبيِحح بَِِمْدِهِ وَ لكِنْ لا توَعْقَهحونَ تَسْبِيحَهحمْ؟إِنْ مِنْ فَ ْ 

From Mas’adat Bin Sadaqat,  

‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws father-asws. A man came up to him-asws and 
said to him-asws, ‘May my father and my mother be sacrificed for you-asws! I have found 

 
 ثواب الأعمال:  118. 8
 خواص القرآن 9
10 Bihar Al-Anwaar V 89 – The Book of Quran – Ch 85 H 1 
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Allah-azwj Saying in His-azwj Book: and there is nothing except it Glorifies with His Praise, but 
you are not understanding their Glorification [17:44]?’ So he-asws said to him: ‘It is just as 
Allah-azwj Exalted has Said it to be’.  

سم عن الحسن، عن النويل ، عن السكوني، عن جععر بن مُمد، عن أبيه )عليهما السلام( قال: »نهى رسول الله )صلى الله عليه و آله( عن أن تو 
 البهائم ف وجوهها، و أن ت رب وجوهها، يإنها تسبح بِمد ربها«. 

From Al Hassan, from Al Nowfaly, from Al Sakuny,  

‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws father-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww 
prohibited from branding the animals upon their faces, and hitting them on their faces, for it 
Glorifies its Lord-azwj with Praise’.11  

حصين    ] أبو نعيم الاصبهاني [ حدثنا عبد الله بن مُمد بن جععر، حدثنا إسماعيل بن موسى الحاسب، حدثنا عبد الملك بن عبد ربه الطائ ، حدثنا
يقال: تدري يا أبا حْز    -وسمع عصايير يصحن    -بن القاسم، حدثنا أبو حْز  الثمالي، قال: قال لي مُمد بن عل  بن الحسين رض  الله تعالى عنهم  

 .ما يقلن ؟ قل : لا ! قال: تسبحن ربي عزوجل ويطلبن قوت يومهن

Abu Naeem Al Asbahany – Abdullah Bin Muhammad Bin Ja’far narrated to us, from Ismail Bin Musa Al Hasib, 
from Abdul Malik Bin Abd Rabihi Al Ta’aiy, from Hasen Bin Al Qasim, from Abu Hamza Al Sumaly who said,  

‘Muhammad-asws Bin Ali-asws Bin Al-Husayn-asws said to me, and he-asws heard the chirping of 
the sparrows, so he-asws said: ‘Do you know, O Abu Hamza, what they are saying?’ I said, 
‘No!’ The Imam-asws said: ‘They are Glorifying my-asws Lord-azwj Mighty and Majestic and 
seeking the provision for their day’.12 

 قال: أ تسبح الشجر  اليابس ؟ يقال: »نعم، أما سمع  خشب البي  كيف ينقصف، و ذلك تسبيحه، يسبحان الله على كل حال!«.

He said, ‘Does the dried-up tree Glorify?’ So he-asws said: ‘Yes. Have you not heard the timber 
of the house how it cracks? And that is its Glorification. So Allah-azwj is Glorified upon every 
situation’.13  

VERSE 2 

 {2هحوَ الَّذِي خَلَقَكحمْ يَمِنْكحمْ كَايِرٌ وَمِنْكحمْ محؤْمِنٌ ۚ وَالِلَّّح بِاَ توَعْمَلحونَ بَصِيٌر }
He is the One Who Created you all, so from you is a Kafir and from you is a Momin, and 
Allah Sees what you are doing [64:2] 

أَ  حَّافِ قووَالَ سووَ يْمٍ الصووَّ يْنِ بووْنِ نوحعووَ نِ الححْسووَ نِ ابووْنِ مَُْبووحوبٍ عووَ دٍ عووَ نْ أَحْووَْدَ بووْنِ مُحَمووَّ َْ عووَ دح بووْنح ىووَْ لَّ مُحَمووَّ وْلِ الِلَِّّ عووَزَّ وَ جووَ نْ قوووَ دِ الِلَِّّ ) عليووه السوولام ( عووَ لْ ح أبََا عَبووْ
 لَيْهِمح الْمِيثاَقَ فِ صحلْبِ آدَمَ ) عليه السلام ( وَ هحمْ ذَرٌّ .يَمِنْكحمْ كايِرٌ وَ مِنْكحمْ محؤْمِنٌ يوَقَالَ عَرَفَ الِلَّّح إِيَاَنَهحمْ بِوَلَايغَِنَا وَ كحعْرَهحمْ بِهاَ يوَوْمَ أَخَذَ عَ 

 
 تفسير العياّشي 2: 294/ 82 11
12 Tafseer Abu Hamza Al-Sumaly - H 180 
 تفسير العياّشي 2: 294/ 84 13
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Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Mahboub, from Al Husayn Bin Nuaym Al Sahhaf 
who said,  

‘I asked Abu Abdullah-asws about the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: He is the One 
Who Created you all, so from you is a Kafir and from you is a Momin [64:2]. So, he-asws said: 
‘Allah-azwj Recognised their Eman by our-asws Wilayah and their Kufr with it on the day He-azwj 
Took the Covenant upon them in the ‘Sulb’ (ribs) of Adam-as, and they were (in the form of) 
particles’.14  

عوز و  و عنه: عن مُمد بن ىْ، عن أحْد بن مُمد، عن ابن مُبوب، عن الحسين بن نعيم الصحاف، قال: سأل  أبا عبد الله )عليه السلام( عن قوله
ؤْمِنٌ، يقووال: »عوورف الله عووز و جوول إيَووانهم بِوالاتنووا و كعوورهم بهووا يوووم أخووذ علوويهم الميثوواق، و هووم نْكحمْ مووح نْكحمْ كووايِرٌ وَ مووِ ذر ف صوولب آدم )عليووه  جوول: يَمووِ

 السلام(«.

And from him, from Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Mahboub, from Al-Husayn 
Bin Naeem Al-Sahaaf who said:  

‘I asked Abu Abdullah-asws about the Words of Allah-azwj the Exalted: so from you is a Kafir 
and from you is a Momin [64:2], so he-asws said: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic Recognised 
their belief in our-asws Wilayah, and their denial of it on the Day in which He-azwj Took the 
Covenant from them and they were particles in the ‘Sulb’ (Ribs) of Adam-as’’.15  

 على عن مُمد بن عيسى عن يونس عن مُمد بن الع يل قال قال أبو جععر عليه السلام حبنا ايَان وبا نا كعر.

Ali, from Muhammad Bin Isa, from Yunus, from Muhammad Bin Al-Fazeyl who said,  

‘Abu Ja’far-asws said: ‘The love for us-asws is Eman, and the hatred towards us-asws is Kufr’.16 

The Momineen and the Kafirs 

م ( قاَلَ قوحلْ ح لَهح يَمَا توَقحولح فِ محنَاكَحَِ  النَّاسِ يإَِنييِ قَدْ عَلِ ُّ بْنح إِبوْراَهِيمَ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ عِيسَى عَنْ يحونحسَ عَنْ رَجحلٍ عَنْ زحراَرََ  عَنْ أَبي جَعْعَرٍ ) عليه السلا
 أَخْشَى أَنْ لَا تََِلَّ لي محنَاكَحَغوحهحمْ يَمَا تََْمحرحني بوَلَاْ ح مَا توَراَهح وَ مَا توَزَوَّجْ ح قَطُّ يوَقَالَ وَ مَا يََنْوَعحكَ مِنْ ذَلِكَ يوَقحلْ ح مَا يََنْوَعحنِ إِلاَّ أنََّنِ 

Ali Bin Ibrahim, from Muhammad Bin Isa, from Yunus, from a man, from Zurara,  

‘From Abu Ja’far-asws, said, ‘I said to him-asws, ‘So what are you-asws saying regarding marrying 
the people (General Muslims), for I have reached (adulthood) what you-asws see and I have 
not married at all’. So he-asws said: ‘So what prevents you from that’. I said, ‘Nothing 
prevents me except that I am fearing that it would not be Permissible for me to marry them. 
So what are you-asws ordering me for?’  

ذح الْجوََاريَِ قاَلَ يوَهَاتِ الْْنَ يَبِمَا تَسْغَحِلُّ  ءٍ الْجوََاريَِ قوحلْ ح إِنَّ الْأَمََ  ليَْسَْ  بِنَْزلَِِ  الححْرَِّ  إِنْ راَبوَغْنِ بِشَ ْ   يوَقَالَ يَكَيْفَ تَصْنَعح وَ أنََْ  فَابٌّ أَ تَصْبِح قوحلْ ح أَتََِّّ
ثْنِ بِاَ اسْغَحْلَلْغوَهَا قاَلَ يوَلَمْ يَكحنْ عِنْدِي جَوَابٌ    بِعْغوحهَا وَ اعْغوَزلَْغوحهَا قاَلَ يَحَديِ

 
14 Al Kafi V 1 – The Book Of Divine Authority CH 108 H 4 
 (Extract) الكافي  1:  353/  74. 15
16 Tafseer Noor Al Saqalayn – Ch 64 H 7 
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He-asws said: ‘So what do you do and you are a youth. Are you observing patience?’ I said, ‘I 
take the slave girls’. He-asws said: ‘So here, now. By what are you considering the slave girls 
to be Permissible?’ I said, ‘The slave girl is not at the status of the free woman. If something 
makes me suspicious, so I sell her and isolate from her’. He (the narrator) said, ‘So he-asws 
narrated me with what makes her to be Permissible, and there did not happen to be an 
answer with me’.  

لَ يإَِنَّ ذَلِكَ عَلَى جِهَغَيْنِ توَقحولح لَسْ ح أحبَالي أَنْ تََْثَمَ مِنْ غَيْرِ أَنْ  يوَقحلْ ح لَهح يَمَا توَرَى أتَوَزَوَّجح يوَقَالَ مَا أحبَالي أَنْ توَعْعَلَ قوحلْ ح أَ رأَيََْ  قوَوْلَكَ مَا أحبَالي أَنْ توَعْعَ 
 آمحرَكَ يَمَا تََْمحرحني أيَوْعَلح ذَلِكَ بِأمَْركَِ 

Then I said to him-asws, ‘So what is your-asws view. Shall I get married?’ He-asws said: ‘It does 
not matter to me-asws if you were to do so’. I said, ‘What is your-asws view of your-asws own 
words, ‘It does not matter to me if you were to do so’, for that is upon two aspects. You-asws 
are saying: ‘It does not matter to me-asws if you were to sin from other than my-asws having 
ordered you. So what are you-asws ordering me with, I shall do that with your-asws order’  

 لحوطٍ مَا قَدْ كَانَ إِنهَّحمَا قَدْ كَانوَغَا تَََْ  عَبْدَيْنِ مِنْ عِبَادِنََ  يوَقَالَ لي قَدْ كَانَ رَسحولح الِلَِّّ ) صلى الله عليه وآله ( توَزَوَّجَ وَ قَدْ كَانَ مِنْ أمَْرِ امْرأََِ  نحوحٍ وَ امْرأََ ِ 
اَ هَِ  تَََْ  يَدِهِ   وَ هَِ  محقِرٌَّ  بِِحكْمِهِ محقِرٌَّ  بِدِينِهِ  صَالِحَيْنِ يوَقحلْ ح إِنَّ رَسحولَ الِلَِّّ ) صلى الله عليه وآله ( ليَْسَ فِ ذَلِكَ بِنَْزلَِتِِ إِنََّّ

He-asws said to me: ‘It was so that Rasool-Allah-saww had married, and it was so from the 
matter of: the wife of Noah and wife of Lut. They were both under Our two servants from 
Our righteous servants [66:10]’. So I said, ‘Rasool-Allah-saww is not in that at my status. But 
rather, she was under his-saww hand and she was acknowledging with his-saww rulings, 
acknowledging with his-saww Religion’.  

ا مَا يوَعْنِ بِذَلِكَ إِلاَّ الْعَ   احِشََ  وَ قَدْ زَوَّجَ رَسحولح الِلَِّّ ) صلى الله عليه وآله ( يحلَانَا قاَلَ يوَقَالَ لي مَا توَرَى مِنَ الْْيَِانَِ  فِ قوَوْلِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ يَخانغَاهُح

He (the narrator) said, ‘So he-asws said to me: ‘What is your view of the betrayal in the Words 
of Allah-azwj Mighty and Majestic: But, they betrayed them [66:10]. What is the Meaning 
with that except for the immorality? And Rasool-Allah-saww had married so and so! (Ayesha 
and Hafsa).’ 

 كَ بِالْبوَلْهَاءِ مِنَ النيِسَاءِ قوحلْ ح وَ مَا الْبوَلْهَاءح قاَلَ ذَوَاتح الْحْدحورِ الْعَعَائِفح قاَلَ قوحلْ ح أَصْلَحَكَ الِلَّّح مَا تََْمحرحني أنَْطلَِقح يَأتَوَزَوَّجح بِأمَْركَِ يوَقَالَ لي إِنْ كحنَْ  ياَعِلاا يوَعَلَيْ 
 يوَقحلْ ح مَنْ هَِ  عَلَى دِينِ سَالَِِ بْنِ أَبي حَعْصََ  قاَلَ لَا  

He (the narrator) said, ‘I said, ‘May Allah-azwj Keep you-asws well! What are you ordering me? 
Shall I go and get married by your-asws order?’ So he-asws said to me: ‘If you were to do so, so 
upon you is (getting married) with the simple ones from the women’. I said, ‘And what are 
the ‘simple ones’? He-asws said: ‘The ones with the veils, the chaste’.  

 لَا يوَعْريِْنَ مَا توَعْريِحونَ يوَقحلْ ح مَنْ هَِ  عَلَى دِينِ رَبيِعَِ  الرَّأْيِ يوَقَالَ لَا وَ لَكِنَّ الْعَوَاتِقَ اللَّوَاتِ لَا يوَنْصِبْنَ كحعْراا وَ 

I said, ‘The one who is upon the Religion of Saalim Bin Abu Hafsa?’ He-asws said: ‘No’. So I 
said, ‘The one who is upon the Religion of Rabi’a Al-Rai’y?’ So he-asws said: ‘No, but the 
adolescent girls who are not establishing Kufr (disbelief) nor are they recognising what you 
are recognising (Al-Wilayah). 
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َ وَ لَا تَدْريِ   مَا أمَْرحكحمْ قوحلْ ح وَ هَلْ توَعْدحو أَنْ تَكحونَ محؤْمِنَ ا أوَْ كَايِرَ ا يوَقَالَ تَصحومح وَ تحصَليِ  وَ توَغَّقِ  الِلَّّ

I said, ‘And would she be anything more than either a Momina (believing woman) or a Kafira 
(disbelieving woman)?’ So he-asws said: ‘She would be Fasting and praying Salāt, and she 
would be fearing Allah-azwj, and she would not be knowing what your matter (Al-Wilayah) is’.  

 يَكحونح أَحَدٌ مِنَ النَّاسِ ليَْسَ بِحؤْمِنٍ وَ لَا كَايِرٍ يوَقحلْ ح قَدْ قاَلَ الِلَّّح عَزَّ وَ جَلَّ هحوَ الَّذِي خَلَقَكحمْ يَمِنْكحمْ كايِرٌ وَ مِنْكحمْ محؤْمِنٌ لَا وَ الِلَِّّ لَا 

So I said, ‘Allah-azwj Mighty and Majestic has Said: He is the One Who Created you all, so 
from you is a Kafir and from you is a Momin [64:2]. No, by Allah-azwj! There does not 
happen to be anyone from the people who is neither a Momin (Believer) nor a Kafir 
(Unbeliever)’. 

زَّ وَ جَلَّ خَلَطحوا عَمَلاا صالِحاا وَ آخَرَ سَييِئاا عَسَى الِلَّّح أَنْ قاَلَ يوَقَالَ أبَحو جَعْعَرٍ ) عليه السلام ( قوَوْلح الِلَِّّ أَصْدَقح مِنْ قوَوْلِكَ يَا زحراَرَ ح أَ رأَيََْ  قوَوْلَ الِلَِّّ عَ 
 يوَغحوبَ عَلَيْهِمْ يوَلَمَّا قاَلَ عَسَى يوَقحلْ ح مَا هحمْ إِلاَّ محؤْمِنِيَن أوَْ كَايِريِنَ 

He (the narrator) said, ‘So Abu Ja’far-asws said: ‘The Words of Allah-azwj Truer than your 
words, O Zurara! What is your view of the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: And 
others are acknowledging their sins, mingling one righteous deed and another evil one. 
Perhaps Allah will Turn towards them (Mercifully), surely Allah is Forgiving, Merciful 
[9:102]. So, what did He-azwj Say: “Perhaps”?’ So I said, ‘They are not, except for Momineen 
(Believers) or Kafireen (unbelievers)’. 

يَاَنِ يوَقحلْ ح مَا هحمْ    قاَلَ يوَقَالَ مَا توَقحولح فِ قوَوْلهِِ عَزَّ وَ جَلَّ إِلاَّ الْمحسْغَْ عَعِيَن مِنَ الريجِالِ وَ النيِساءِ وَ الْولِْدانِ لا يَسْغَطِيعحونَ حِيلَ ا وَ لا يوَهْغَدحونَ سَبِيلاا إِلَى الِْْ
 إِلاَّ محؤْمِنِيَن أوَْ كَايِريِنَ يوَقَالَ وَ الِلَِّّ مَا هحمْ بِحؤْمِنِيَن وَ لَا كَايِريِنَ 

He (the narrator) said, ‘So he-asws said: ‘What are you saying regarding the Words of the 
Mighty and Majestic: Except for the weak ones from the men and the women and the 
children, not being capable of dodging (Kufr) nor being guided to a Way [4:98] - to the 
Emān?’ So I said, ‘They are not except for Momineen (Believers) or Kafireen (unbelievers)’. 
So he-asws said: ‘By Allah-azwj! They are neither Momineen (Believers) nor Kafireen 
(unbelievers)’. 

 نْ دَخَلحوا الْجنَََّ  يوَهحمْ محؤْمِنحونَ وَ إِنْ دَخَلحوا النَّارَ يوَهحمْ كَايِرحونَ  ثمحَّ أقَوْبَلَ عَلَ َّ يوَقَالَ مَا توَقحولح فِ أَصْحَابِ الْأَعْراَفِ يوَقحلْ ح مَا هحمْ إِلاَّ محؤْمِنِيَن أوَْ كَايِريِنَ إِ 

Then he-asws turned towards me and he-asws said: ‘What are you saying regarding: And the 
companions of the heights [7:48]?’ So, I said, ‘They are either Momineen (Believers) or 
Kafireen (unbelievers). If they were to enter into the Paradise so they are Momineen, and if 
they enter into the Fire, so they are Kafireen (Unbelievers)’.  

الْمحؤْمِنحونَ وَ لَوْ كَانحوا كَايِريِنَ لَدَخَلحوا النَّارَ كَمَا دَخَلَهَا الْكَايِرحونَ وَ   يوَقَالَ وَ الِلَِّّ مَا هحمْ بِحؤْمِنِيَن وَ لَا كَايِريِنَ وَ لَوْ كَانحوا محؤْمِنِيَن لَدَخَلحوا الْجنَََّ  كَمَا دَخَلَهَا
 لِلَّّح عَزَّ وَ جَلَّ  لَكِنوَّهحمْ قوَوْمٌ قَدِ اسْغوَوَتْ حَسَنَاتهححمْ وَ سَييِئَاتهححمْ يوَقَصحرَتْ بِهِمح الْأَعْمَالح وَ أَنهَّحمْ لَكَمَا قاَلَ ا

So he-asws said: ‘By Allah-azwj! They are ‘They are neither Momineen (Believers) nor Kafireen 
(unbelievers); and had they been Momineen, they would have entered into the Paradise just 
as the Momineen would enter it, and had they been Kafireen, they would have entered the 
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Fire just as the Kafireen would enter. But, they are a people whose good deeds and their evil 
deeds are equal, so the deeds are deficient with them and they are just as Allah-azwj Mighty 
and Majestic has Said. 

جِئوحهحمْ قاَلَ نوَعَمْ أحرْجِئوحهحمْ كَمَا أرَْجَأَهحمح الِلَّّح إِنْ فَاءَ أدَْخَلَهحمح الْجنَََّ  بِرَحْْغَِهِ يوَقحلْ ح أَ مِنْ أهَْلِ الْجنََِّ  هحمْ أمَْ مِنْ أهَْلِ النَّارِ يوَقَالَ اتوْرحكْهحمْ حَيْثح توَركََهحمح الِلَّّح قوحلْ ح أَ يَتحْ 
 وَ إِنْ فَاءَ سَاقوَهحمْ إِلَى النَّارِ بِذحنحوبِهِمْ وَ لََْ يَظْلِمْهحمْ 

So I said, ‘Are they from the inhabitants of the Paradise or from the inhabitants of the Fire?’ 
So he-asws said: ‘You should leave them where Allah-azwj has Left them to be’. I said, ‘Shall I 
postpone them?’ He-asws said: ‘Yes, postpone them just as Allah-azwj has Postponed them. If 
He-azwj so Desires to, He-azwj will Enter them into the Paradise by His-azwj Mercy, and if He-azwj 
so Desires to, He-azwj would Usher them to the Fire due to their sins, and He-azwj would be 
Unjust to them’. 

نْ يَشَاءَ الِلَّّح يَا زحراَرَ ح إِنَّنِ أقَحولح مَا فَاءَ الِلَّّح وَ أنََْ  لَا توَقحولح مَا فَاءَ يوَقحلْ ح هَلْ يَدْخحلح الْجنَََّ  كَايِرٌ قاَلَ لَا قوحلْ ح يوَهَلْ يَدْخحلح النَّارَ إِلاَّ كَايِرٌ قاَلَ يوَقَالَ لَا إِلاَّ أَ 
 الِلَّّح أمََا إنَِّكَ إِنْ كَبِْتَ رَجَعَْ  وَ تََلَّلَْ  عَنْكَ عحقَدحكَ .

I said, ‘Would a Kafir (Unbeliever) enter the Paradise?’ He-asws said: ‘No’. I said, ‘So would 
anyone enter the Fire except for a Kafir?’ So he-asws said: ‘No, except if Allah-azwj so Desires 
to. O Zurara! I-asws am saying: ‘Whatever Allah-azwj so Desires’, and you are not saying, 
‘Whatever Allah-azwj so Desires’. But, you, when you get older, would return (from your 
view), and your knots would be loosened from you’.17  

VERSES 3 & 4 

 {3خَلَقَ السَّمَاوَاتِ وَالْأَرْضَ بِالحَْقيِ وَصَوَّركَحمْ يأََحْسَنَ صحوَركَحمْ ۖ وَإِليَْهِ الْمَصِيرح }
He Created the skies and the earth with the Truth, and He Imaged you, so excellent is your 
image, and to him is the destination [64:3] 

دحورِ  ذَاتِ الصوووُّ يمٌ بوووِ ونَ ۚ وَالِلَّّح عَلوووِ ا توحعْلِنوووح رُّونَ وَموووَ ا تحسوووِ مح موووَ مَاوَاتِ وَالْأَرْضِ وَيوَعْلوووَ ا فِ السوووَّ مح موووَ  يوَعْلوووَ
{4} 

He Knows whatever is in the skies and the earth, and He Knows whatever you are 
secretive about and whatever you are proclaiming, and Allah is well-Knowing of the 
contents of the chests [64:4] 

عَلَيْهِ السَّلَامح وَ قاَلَ رَسحولح الِلَِّّ    فِ توَعْسِيِر عَلِ يِ بْنِ إِبوْراَهِيمَ وَ فِ روَِايَِ  أَبي الْجاَرحودِ عَنْ أَبي جَعْعَرٍ عَلَيْهِ السَّلَام  يَكْغحمحونَ مَا فِ صحدحورهِِمْ مِنْ بوحاْضِ عَلِ يٍ 
نَايِقِ بوحاْضح عَلِ يٍ عَلَيْهِ السَّلَامح وَ كَانَ قوَوْمٌ يحظْهِرحونَ الْ   مَوَدََّ  لعَِلِ يٍ عِنْدَ النَّبييِ وَ يحسِرُّونَ بوحاَْ هح صَلَّى الِلَّّح عَلَيْهِ وَ آلهِِ: إِنَّ آيََ  الْمح

In Tafseer of Ali Bin Ibrahim (Qummi) – ‘And in a report of Abu Al Jaroud,  

 
17 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 171 H 2 
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‘From Abu Ja’far-asws (having said): ‘They are concealing what is in their chests from the 
hatred of Ali-asws, and Rasool-Allah-saww said: ‘Surely, a sign of the hypocrite is hatred of Ali-
asws, and they were a group manifesting the cordiality to Ali-asws in the presence of the 
Prophet-saww and they were keeping hatred for him-asws a secret’’.18 

There are a large number of Holy Verses in the Quran on the topic of Ilmul Ghaib 

(Knowledge of the hidden) - some of these are discussed in this article and the rest are cited 

in Appendix I. 

The knowledge of the ‘unseen’ or ‘hidden’ is with Allah-azwj, without any doubt, but Allah-azwj 

Gives Knowledge to His-azwj Prophets-as and their-as successors-as, as per His-azwj ‘Mashia’ 

(Wish)19.  The proof of the latter is in the Prophecies made by Allah-azwj’s Divine 

representatives which have shown on many occasions that they-as were foretold about 

something prior to its time of coming into being or being executed.  

Allah-azwj Established the traditions of prophecies in the Holy Quran, some of those were 

directly foretold to Prophet Mohammed-saww through Revelations and similarly was the case 

for the Divine Imams-asws after Rasool Allah-saww.   

For example:   

The Quran predicted the defeat of unbelievers in Makkah while Rasool Allah-saww and his-saww 

adherents, in very small numbers, were still being persecuted by polytheists, well before 

immigration to Medina (54:43-44): 

 الزُّبحرِ أي ف الكغب لكم براء  أن لا تهلكوا  عل  بن إبراهيم، قوله تعالى: أَ كحعَّارحكحمْ مخاطب  لقريش خَيْرٌ مِنْ أحولئِكحمْ يعن هذه الأمم الهالك  أمَْ لَكحمْ برَاءٌَ  فِ 
 كما هلكوا، 

Ali Bin Ibrahim –  

Regarding the Words of the Exalted: Are your Kafirs [54:43] - Addressing the Quraysh, 
better than those - Meaning these destroyed communities, or is there an exemption for 
you all in the Psalms? [54:43] i.e., in the Book for you, exemption that you will not be 
Destroyed like they were Destroyed. 

غَصِرٌ سَيوحهْزَمح الجَْ  يعٌ محنوْ بوحرَ يعن يوم بدر حين  يقال  قريش: قد اجغمعنا لننغصر و نقغلك يا مُمد، يأنزل الله: أمَْ يوَقحولحونَ يا مُمد نََْنح جََِ مْعح وَ يوحوَلُّونَ الدُّ
 هزموا و أسروا و قغلوا  

 
 تفسير القمّي  1: 321.  18

يَخغَْصِمحونَ }44{ 19 إِذْ  لَدَيْهِمْ  وَمَا كحنَْ   يَكْعحلح  مَرْيَََ  أيَوُّهحمْ  أقَْلَامَهحمْ  يوحلْقحونَ  إِذْ  لَدَيْهِمْ  وَمَا كحنَْ   إلِيَْكَ ۚ  نحوحِيهِ  الْاَيْبِ  أنَوْبَاءِ  مِنْ  لِكَ   That is from the News of the unseen We)  ذَِّ

Reveal unto you; and you were not with them when they cast their pens (to decide) which of them would have 
the responsibility of Maryam, and you were not with them when they were contending -3:44) 
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So, the Quraysh said, ‘We have gathered (in order to) help each other, and we will kill you-

saww, O Muhammad-saww!’ Therefore, Allah-azwj Revealed: Or are they saying [54:44] - O 
Muhammad-saww! ‘We will all get together, helping each other’? [54:44] The gathering 
would soon be defeated, and they will turn back [54:43-45] - Meaning, on the day of Badr 
where they were defeated, captured and killed’.20   

The prophecy in Holy Quran (54:43-45) was revealed in Makkah, but it was fulfilled at the 
Battle of Badr, two years after the Rasool Allah-saww’s migration to the city of Medina.  
Similarly, there are several others prophecies, some of those are yet to be established, 
during the time of the Imam Mehdi-asws. 

Rasool Allah-saww predicted the martyrdom of Ammar e Yaseer, as per many Muslim 
Ahadith21 (both Shia and non-Shia sources).  During the construction of the Prophet’s Masjid 
in Madina, Rasool Allah-saww told ‘Ammar: What a pity O ‘Ammar, a rebellious group will kill 
you. ‘Ammar-ra was killed in the Battle of Siffin by the supporters of Mu‘awiya, who rebelled 
against Imam Ali-asws Ibn Abi Talib-asws. 

Rasool Allah-saww foretold that one of his wives would ride on a camel and she would be 
barked at by the dogs of a region called Al-Haw'ab.22 

Also, Rasool Allah-saww told his-saww daughter (Syeda) Fatima-saww prior to leaving this world, 
that she-asws would be the first among his-saww family to join him-saww after his-saww death. 
(Syeda) Fatima-saww joined her-asws father-saww, at a very young age of only 18 years as a 
martyr, 75 days later.23 

There are a large number of prophecies regarding martyrdom of the successors of Rasool 
Allah-saww, which if cited, would make this article very long. Some examples of these are 
included in Appendix II.  

Hence, the knowledge of the hidden is with Allah-azwj or with those who were Informed by 

Allah-azwj, when asked about the possession of some capabilities, Amir Al-Momineen-asws 

said: 

قاَلَ يَا أمَِيَر الْمحؤْمِنِيَن إِنَّ يحلَانَا يوَقحولح بِالاسْغِطاَعَِ  وَ هحوَ حَاضِرٌ يوَقَالَ عَلِ ٌّ ع عَلَ َّ بهِِ يأََ  قاَمحوهح يوَلَمَّا رَآهح قاَلَ لَهح الِاسْغِطاَعََ  تََلِْكحهَا  ََ
كَ أَنْ توَقحولَ وَاحِدَ ا مِنْهحمَا يَتَتَْدَّ يوَقَالَ وَ مَا أقَحولح يَا أمَِ  يَر الْمحؤْمِنِيَن قاَلَ قحلْ أمَْلِكحهَا بِالِلَِّّ الَّذِي أنَْشَأَ  مَعَ الِلَِّّ أَوْ مِنْ دحونِ الِلَِّّ وَ إِياَّ

 مَلْكَغَهَا 

He said (narrator asked), ‘O Amir Al-Momineen-asws! So and so is saying with the capability 
(he enjoys), and he is present’. Ali-asws said: ‘Here, with him!’ They made him stand up, and 

 
 تفسير القمّي  2: 342 20
21 Bukhari, Muslim and Ahmad ibn Hanbal record 

22 Musnad Ahmad, volume 6, number 24299 and 24698 

23 https://hubeali.com/articles/ShahadatOf_Syeda-asws_TheDaughterOfRasoolAllah-saww.pdf 
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when he-asws saw him, said to him: ‘The capability, do you own it along with Allah-azwj or from 
besides Allah-azwj? And beware of saying one from the two, for you will turn back (to 
disbelief)’. He said, ‘So, what should I be saying, O Amir Al-Momineen-asws?’ He (Ali-asws) said: 
‘Say, ‘I own it through Allah-azwj Who Created its ownership’’.24 

Further Ahadeeth can be found, e.g., Ilmul Ghaib (Knowledge of Hidden) | Hubeali 

VERSES 5 & 6 

  {5ألََْ يََتِْكحمْ نوَبَأح الَّذِينَ كَعَرحوا مِنْ قوَبْلح يَذَاقحوا وَبَالَ أمَْرهِِمْ وَلَهحمْ عَذَابٌ ألَيِمٌ }
Did there not come to you news of those who committed Kufr from before? So they will 
taste the evil consequences of their conduct, and for them is a painful Punishment [64:5] 

رحوا وَتوَوَلووَّوْا ۚ وَ  دحونوَنَا يَكَعووَ رٌ يوَهووْ الحوا أبََشووَ لحهحمْ بِالْبوَييِنووَاتِ يوَقووَ لِكَ بِأنََّهح كَانووَْ  تََتْووِيهِمْ رحسووح غوَاَْ  الِلَّّح ۚ ذَِّ اسووْ
يدٌ }  {6وَالِلَّّح غَنٌِّ حَِْ

That is because their Rasools came to them with clear Proofs, but they said, ‘Would the 
Bashar25 be guiding us?’ So, they committed Kufr and turned back. And Allah is Needless 
(of them), and Allah is Self-sufficient, Praised [64:6]   

بن    عل  بن إبراهيم، قال: أخبِنَ أحْد بن إدريس، قال: حدثنا أحْد بن مُمد، عن الحسين بن سعيد، عن بعض أصحابه، عن حْز  بن بزيع، عن عل  
ناتِ، قال: »البينات هم الأئم   سويد السائ ، قال: سأل  العبد الصالح )عليه السلام( عن قول الله عز و جل: ذلِكَ بِأنََّهح كانَْ  تََتْيِهِمْ رحسحلحهحمْ بِالْبوَييِ 

 )عليهم السلام(«. 

Ali Bin Ibrahim said, ‘Ahmad Bin Idrees informed us, from Ahmad Bin Muhammad, from Al-Husayn Bin Saeed, 

from one of his companions, from Hamza Bin Bazi’e, from Ali Bin Suweyd Al-Sa’iy who said,  

‘I asked Al-Abd Al-Salih-asws (7th Imam-asws) about the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: 
That is because their Rasools came to them with clear Proofs [64:6], he-asws said: ‘(Clear 
Proofs) - they-asws are the Imams-asws’.26  

VERSE 7 

غحمْ ۚ وَ  اَ عَمِلووْ ؤحنَّ بِووِ ثحنَّ ثمحَّ لغَوحنوَبوووَّ عووَ عَثووحوا ۚ قووحلْ بوَلووَىِّ وَرَبييِ لغَوحبوْ رحوا أَنْ لووَنْ يوحبوْ لووِكَ عَلووَى الِلَِّّ زَعَمَ الووَّذِينَ كَعووَ ذَِّ
 {7يَسِيٌر }

 
24 Bihar Al Anwaar – V 5, The book of Justice, Ch 1 H 103, 57 :بِار الأنوار )ط  -  بيروت(، ج 5، ص 

25 A Divine Personality in the appearance of a human being. 
 تفسير القمّي 2:  372 26

https://hubeali.com/article/ilmul-ghaib-knowledge-of-hidden/
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Those who commit Kufr allege that they will never be Resurrected. Say: ‘Yes, by my Lord! 
You will be Resurrected, for you to be informed of what you had done, and that is easy 
upon Allah [64:7] 

لام( مُمد بن يعقوب: عن عل  بن إبراهيم، عن أبيه، عن ابن أبي عمير، عن هشام بن سالَ، عن أبي حْز ، قال: سمع  عل  بن الحسين )عليهما الس
يقول: عجب كل العجب لمن أنكر الموت و هو يرى من يَوت كل يوم و ليل ، و العجب كل العجب لمن أنكر النشأ  الاخرى و هو يرى النشأ  

 الاولى«. 

Muhammad Bin Yaqoub from Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Hisham Bin Saalim, 
from Abu Hamza who said,  

‘I heard Ali-asws Bin Al-Husayn-asws say: ‘Wonder of all wonders to the one who denies the 
death and he sees one who dies every day and night, and wonder of all wonders to the one 
who denies the next Resurrection and he sees the first Resurrection (growth).’27 

VERSE 8 

 { 8يَآمِنحوا بِالِلَِّّ وَرَسحولهِِ وَالنُّورِ الَّذِي أنَوْزَلْنَا ۚ وَالِلَّّح بِاَ توَعْمَلحونَ خَبِيٌر }
Therefore, believe in Allah and His Rasool and ‘Al-Noor’ (the Light) which We Sent down, 
and Allah is Aware of what you are doing [64:8]   

َْ وَ  ثوَنَا صَعْوَانح بْنح ىَْ  الحَْسَنح بْنح مَُْبحوبٍ عَنْ أَبي أيَُّوبَ عَنْ أَبي خَالِدٍ الْكَابحلِ يِ قاَلَ الححْسَيْنح بْنح مُحَمَّدٍ عَنْ محعَلَّى بْنِ مُحَمَّدٍ عَنْ عَلِ يِ بْنِ مِرْدَاسٍ قاَلَ حَدَّ
ي أنَوْزلَْنا يوَقَالَ يَا أبََا خَالِدٍ النُّورح وَ الِلَِّّ الْأئَمَِّ ح مِنْ آلِ مُحَمَّدٍ )  سَألَْ ح أبََا جَعْعَرٍ ) عليه السلام ( عَنْ قوَوْلِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ يآَمِنحوا بِالِلَِّّ وَ رَسحولهِِ وَ النُّورِ الَّذِ 
  فِ السَّمَاوَاتِ وَ فِ الْأَرْضِ وَ الِلَِّّ صلى الله عليه وآله ( إِلَى يوَوْمِ الْقِيَامَِ  وَ هحمْ وَ الِلَِّّ نحورح الِلَِّّ الَّذِي أنَوْزَلَ وَ هحمْ وَ الِلَِّّ نحورح الِلَِّّ 

Al Husayn Bin Muhammad, from Moalla Bin Muhammad, from Ali Bin Mirdas who said, ‘Safwan Bin Yahya and 
Al Hassan Bin Mahboub narrated to us, from Abu Ayoub, from Abu Khalid Al Kabuly who said,  

‘I asked Abu Ja’far-asws about the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: Therefore believe 
in Allah and His Rasool and the Light which We Sent down [64:8]. So he-asws said: ‘O Abu 
Khalid! The Light (ور

ُّ
-by Allah-azwj, are the Imams-asws from the Progeny-asws of Muhammad ,(الن

saww up to the Day of Judgment, and they-asws, by Allah-azwj, are the Light (ور
ُّ
 of Allah-azwj (الن

which descended, and they-asws, by Allah-azwj, are the Light (ور
ُّ
 of Allah-azwj in the skies and (الن

in the earth, by Allah-azwj!’.  

مَامِ فِ قوحلحوبِ الْمحؤْمِنِيَن أنَوْوَرح مِنَ الشَّمْسِ الْمحِ يئَِ  بِالنوَّهَارِ وَ هحمْ وَ   الِلَِّّ يوحنوَويرِحونَ قوحلحوبَ الْمحؤْمِنِيَن وَ ىَْجحبح الِلَّّح عَزَّ وَ جَلَّ نحورَهحمْ عَمَّنْ  يَا أبََا خَالِدٍ لنَحورح الِْْ
 يَشَاءح يوَغحظْلَمح قوحلحوبهححمْ  

O Abu Khalid! The Light (ور
ُّ
 of the Imam-asws in the hearts of the Momineen is more (الن

radiant than the bright sun by the day. By Allah-azwj! They-asws are radiating the hearts of the 
Momineen and He-azwj Allah-azwj Mighty and Majestic Blocks their-asws Light (ور

ُّ
 from the (الن

ones He-azwj so Desires to, so it darkens their hearts. 

 
 (Extract) الكافي 3: 258/ 28. 27
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نََ حَتىَّ يحطَهيِرَ الِلَّّح قوَلْبَهح وَ لَا يحطَهيِرح الِلَّّح  بوُّنَا عَبْدٌ وَ يوَغوَوَلاَّ  قوَلْبَ عَبْدٍ حَتىَّ يحسَليِمَ لنََا وَ يَكحونَ سِلْماا لنََا يإَِذَا كَانَ سِلْماا لنََا سَلَّمَهح الِلَّّح مِنْ  وَ الِلَِّّ يَا أبََا خَالِدٍ لَا ىحِ
 فَدِيدِ الحِْسَابِ وَ آمَنَهح مِنْ يوَزعَِ يوَوْمِ الْقِيَامَِ  الْأَكْبَِِ .

By Allah-azwj, O Abu Khalid! No servant would respond to us-asws and be in our-asws Wilayah 
until Allah-azwj Cleanse his heart, and Allah-azwj does not Clean a heart of a servant until he 
submits to us-asws and becomes submissive to us-asws. So when he was submissive to us-asws. 
Allah-azwj would Secure him from the difficulties of the Reckoning, and Secure him from the 
great horrors of the Day of Judgment’.28 

سَنِ بْنِ مَُْبحوبٍ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ الْعحَ يْلِ عَنْ أَبي الحَْسَنِ ) عليه  أَحَْْدح بْنح إِدْريِسَ عَنِ الححْسَيْنِ بْنِ عحبوَيْدِ الِلَِّّ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ الححْسَيْنِ وَ محوسَى بْنِ عحمَرَ عَنِ الحَْ 
 يحريِدحونَ ليِحطْعِئحوا وَلَايََ  أمَِيِر الْمحؤْمِنِيَن ) عليه السلام ( بِأيَوْوَاهِهِمْ   السلام ( قاَلَ سَألَْغحهح عَنْ قوَوْلِ الِلَِّّ توَبَارَكَ وَ توَعَالَى يحريِدحونَ ليِحطْعِؤحا نحورَ الِلَِّّ بِأيَْواهِهِمْ قَالَ 

Ahmad Bin Idrees, from Al Husayn Bin Ubeydullah, from Muhammad Bin Al Husayn and Musa Bin Umar, from 
Al Hassan Bin Mahboub, from Muhammad Bin Al Fuzayl,  

‘From Abu Al Hassan-asws, said, ‘I asked him-asws about the Words of Allah-azwj Blessed and 
Exalted: They are intending to extinguish the Light of Allah with their mouths [61:8]. He-

asws said: ‘They are intending to extinguishing the Wilayah of Amir Al-Momineen-asws by their 
mouths (by talking against it)’.  

مَامَ ح هَِ  النُّو  مَامَِ  وَ الِْْ رح وَ ذَلِكَ قوَوْلحهح عَزَّ وَ جَلَّ يآَمِنحوا بِالِلَِّّ وَ رَسحولهِِ وَ النُّورِ الَّذِي أنَوْزلَْنا قاَلَ قوحلْ ح قوَوْلحهح توَعَالَى وَ الِلَّّح محغِمُّ نحورهِِ قاَلَ يوَقحولح وَ الِلَّّح محغِمُّ الِْْ
مَامح .  النُّورح هحوَ الِْْ

I said, ‘The Words of the Exalted: but Allah will Complete His Light’. He-asws said: ‘And Allah-

azwj will Complete the Imamate; and the Imamate, it is the Light (ور
ُّ
 and these are the ,(الن

Words of the Mighty and Majestic: Therefore believe in Allah and His Rasool and the Light 
which We Sent down [64:8]’. He-asws said: ‘The Light (ور

ُّ
  it is the Imam-asws’.29 ,(الن

VERSE 9 

كَ  لوووِ عِ ۖ ذَِّ وْمِ الْجمَوووْ مْ ليِووووَ وْمَ يَجْمَعحكوووح ابحنِ يووووَ وْمح الغوَّاوووَ هح  ۗيووووَ رْ عَنوووْ الِحاا يحكَعووويِ لْ صوووَ ؤْمِنْ بِالِلَِّّ وَيوَعْموووَ نْ يووووح  وَموووَ
لِكَ الْعَوْزح الْعَظِي ا ۚ ذَِّ  {9مح }سَييِئَاتهِِ وَيحدْخِلْهح جَنَّاتٍ تََْريِ مِنْ تََْغِهَا الْأَنْهاَرح خَالِدِينَ يِيهَا أبََدا

On the Day that He will Gather you all for the Day of gathering, that is the Day of loss and 
gain. And one who believes in Allah and he does righteous deeds, He would Remove his 
evil deeds from him and Enter him into Gardens beneath which the rivers flow, abiding 
therein for ever. That is the mighty success [64:9]   

سوليمان بون داود، عون حعو  بون غيواأ، عون أبي عبود الله  ابن بابويه: عن أبيوه، قوال: حودثنا سوعد بون عبود الله، عون القاسوم بون مُمود الأصوعهاني، عون
نَ الْمواءِ أوَْ )عليه السلام(، قال: »يوم الغلاق: يوم يلغق  أهل السماء و أهل الأرض، و يوم الغناد: يوم ينوادي أهول النوار أهول الجنو : أَنْ أيَِي وحو  ا عَلَيْنوا موِ

 مَِّا رَزَقَكحمح الِلَّّح، 

 
28 Al Kafi V 1 – The Book Of Divine Authority CH 13 H 1 
29 Al Kafi V 1 – The Book Of Divine Authority CH 13 H 6 
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Ibn Babuwayh, from his father, from Sa’ad Bin Abdullah, from Al-Qasim Bin Muhammad Al-Isfahany, from 
Suleyman Bin Dawood, from Hafs Bin Ghayas:  

‘Abu Abdullah-asws has said: ‘The Day of Meeting – The Day the people of the sky would meet 
the people of the earth. And the Day of Calling – The Day the people of the Fire would call 
out to the people of the Paradise: ‘Pour upon us some of the water or from what your Lord 
has Graced you’ [7:50].  

 و يوم الغاابن: يوم يابن أهل الجن  أهل النار، و يوم الحسر : يوم يؤتى بالموت ييذبح«.

And the Day of Loss and Gain (  التغاان) – The Day the people of the Paradise would gain over 
the people of the Fire. And the Day of Regret – The Day they will bring the death, so it (the 
death) would be slaughtered’.30 

يوَوْمَ يوَلْغَقِ  أهَْلح السَّمَاءِ وَ أهَْلح  يوَوْمَ الغَّلاقِ   ع قاَلَ:مع، معاني الأخبار أَبي عَنْ سَعْدٍ عَنِ الْأَصْعَهَانييِ عَنِ الْمِنْقَريِيِ عَنْ حَعِْ  بْنِ غِيَاأٍ عَنْ أَبي عَبْدِ الِلَِّّ 
يوَوْمَ  يوَوْمٌ يوَاْبِنح أهَْلح الْجنََِّ  أهَْلَ النَّارِ وَ  يوَوْمح الغَّاابحنِ  وَ  أَنْ أيَِي حوا عَلَيْنا مِنَ الْماءِ أوَْ مَِّا رَزَقَكحمح الِلَّّح  يوَوْمَ يوحنَادِي أهَْلح النَّارِ أهَْلَ الْجنََّ ِ  يوَوْمَ الغَّنادِ  الْأَرْضِ وَ 
 يوَوْمَ يوحؤْتَى بِالْمَوْتِ يوَيحذْبَحح.  الحَْسْرَ ِ 

My father, from Sa’ad, from Al Isfahany, from Al Minqary, from Hafs Bin Giyas,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘the Day of the Meeting [40:15] – the day the people of 
the sky would meet the people of the earth; and the Day of the Calling [40:32] - The Day in 
which the people of the Fire would call out to the people of the Paradise: Pour upon us 
some of the water or from what your Lord has Graced you’ [7:50]. the Day of loss and 
gain. [64:9] – The Day the people of the Paradise would gain over the people of the Fire. the 
Day of Regret [19:39] – The Day they will bring the death, so it (the death) would be 
slaughtered’’.31 

Allah-azwj will replace the bad deeds of the Shias with the good deeds: 

غَعحوراا    إِلاَّ مَنْ تََبَ وَآمَنَ وَعَمِلَ عَمَلاا صَالِحاا يأَحولَِّئِكَ يوحبَديِلح الِلَّّح سَييِئَاتِهِمْ حَسَنَاتٍ ۗ وكََانَ الِلَّّح 
 { 70رَحِيماا }

Except one who repents, and believes, and does righteous deeds, so those ones, Allah 
would Replace their evil deeds with good deeds, and Allah is ever Forgiving, Merciful 
[25:70] 

الْمَذْكحورَ  السَّنَِ   فِ  الْمَذْكحورِ  بِالْمَوْضِعِ  الطُّوسِ ُّ  بْنح مُحَمَّدٍ  عَلِ يٍ الحَْسَنح  أبَحو  الشَّيْخح  الشَّيْخح أَخْبَِنَََ  أَخْبَِنَََ  قاَلَ:  عَنْهح  الْوَالِدح رَضَِ  الِلَّّح  السَّعِيدح  أَخْبَِنَََ  قاَلَ:    ِ
قاَلَ: أَخْبََِني عَميِ  أبَحو الححْسَيْنِ عَلِ ُّ بْنح سحلَيْمَانَ بْنِ الْجهَْمِ قاَلَ: أَخْبَِنَََ الْمحعِيدح مُحَمَّدح بْنح مُحَمَّدِ بْنِ النُّعْمَانِ قاَلَ: أَخْبََِني أبَحو غَالِبٍ أَحَْْدح بْنح مُحَمَّدٍ الزُّراَريُِّ  
 سْلِمٍ الثَّقَعِ يِ قاَلَ: أبَحو عَبْدِ الِلَِّّ مُحَمَّدح بْنح خَالِدٍ الطَّيَالِسِ ُّ قاَلَ: أَخْبَِنَََ الْعَلَاءح بْنح رَزيِنٍ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ مح 

 
 معاني الأخبار: 156/ 1 30
31 Bihar Al-Anwaar – V 6, The book of Justice, S 3, Ch 4 H 5 
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It was informed to us by Al Sheykh Abu Ali Al Hassan Bin Muhammad Al Toosy at the mentioned place, during 
the mentioned month, from Al Saeed Al Walid, from Al Sheykh Al Mufeed Muhammad Bin Muhammad Bin Al 
Nu’man, from Abu Ghalib Ahmad Bin Muhammad Al Zarary, from his uncle Abu Al Husayn Ali Bin Suleyman Bin 
Al Jaham, from Abu Abdullah Muhammad Bin Khalid Al Tayalisy, from Al A’ala Bin Razeyn, from Muhammad 
Bin Al Muslim Al Saqafy who said,  

بِ يوَوْمَ  يأَحوْلئِكَ يوحبَديِلح الِلَّّح سَييِئاتِهِمْ حَسَناتٍ وَ كانَ الِلَّّح غَعحوراا رَحِيماا قاَلَ ع يوحؤْتَى بِالْمحؤْمِنِ الْمحذْنِ  سَألَْ ح أبََا جَعْعَرٍ مُحَمَّدَ بْنَ عَلِ يٍ ع فِ قوَوْلِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَ 
 لِعَ عَلَى حِسَابِهِ أَحَدٌ مِنَ النَّاسِ يوَيحعَرييِحهح ذحنحوبهَح حَتىَّ إِذَا أقَوَرَّ بِسَييِئَاتهِِ الْقِيَامَِ  حَتىَّ يوحقَامَ بِوَْقِفِ الحِْسَابِ يوَيَكحونح الِلَّّح توَعَالَى هحوَ الَّذِي يوَغَوَلىَّ حِسَابهَح حَتىَّ لَا يَطَّ 

‘I asked Abu Ja’far Muhammad-asws Bin Ali-asws regarding the Words of Allah-azwj Mighty and 
Majestic: so those ones, Allah would Replace their evil deeds with good deeds, and Allah is 
ever Forgiving, Merciful [25:70]. He-asws said: ‘They will come with the Momin, the sinner, 
on the Day of Judgment until he would be made to stand at the Pausing stop for the 
Reckoning. And it would happen that it will be Allah-azwj the Exalted, He-azwj will be the One 
Who will Take charge of his Reckoning, to the extent that He-azwj will not Notify anyone from 
the people upon his Reckoning. So he would recognise his sins, until when he acknowledges 
his evil deeds.  

لحوهَا حَسَنَاتٍ وَ أَظْهِرحوهَا عَلَى النَّاسِ يوَيَقحولح النَّاسح حِينَئِذٍ مَا كَانَ لهَِ  ذَا الْعَبْدِ سَييِئٌَ  وَاحِدٌَ  ثمحَّ يََْمحرح بِهِ إِلَى الْجنََِّ  يوَهَذَا تََْوِيلح الْْيَِ  فِ  قاَلَ الِلَّّح عَزَّ وَ جَلَّ بَديِ
 الْمحذْنبِِيَن مِنْ فِيعَغِنَا خَاصَّ ا. 

Allah-azwj Mighty and Majestic would Say to His-azwj Scribes: “Change these to be good deeds 
and display these upon the people!” So the people would be saying at that time, ‘There 
wasn’t even a single evil deed for this servant!’ Then Allah-azwj would Command with him to 
(be taken to) the Paradise. Thus, this is the explanation of the Verse, and is regarding the 
sinners from our-asws Shias in particular’.32  

يثم  المعيد ف )الْخغصاص(: عن مُمد بن الحسن السجاد، عن سعد بن عبد الله، عن مُمد بن أحْد، عن مُمد بن إسماعيل، عن جععر بن مُمد بن اله
ات الله  الح رم ، عن عل  بن الحسين العزاري، عن آدم بن الغمار الح رم ، عن سعد بن طريف، عن الأصبغ بن نبات ، قال: أتي  أمير المؤمنين )صلو 

إليه، يسلم  عليه، ي رب على كع ، ثم فبك أصابعه بأصابع ، ثم قال: »يا أصبغ بن  أنغظره، يخرج إلي، يقم   عليه( لأسلم عليه، يجلس  
 نبات «، قل : لبيك و سعديك، يا أمير المؤمنين.  

Al-Mufeed in Al-Ikhtisas, from Muhammad Bin Al-Hassan Al-Sajaad, from Sa’ad Bin Abdullah, from Muhammad 
Bin Ahmad, from Muhammad Bin Ismail, from Ja’far Bin Muhammad Bin Al-Haysam Al-Hazramy, from Ali Bin 
Al-Husayn Al-Fazary, from Adam Bin Al-Tammar Al-Hazramy, from Sa’ad Bin Tareyf, from Al-Asbagh Bin Nabata 
who said,  

‘I came up to Amir-Al-Momineen-asws to greet him, so I seated myself waiting for him-asws. He-

asws came out to me, and I stood up for him-asws and greeted him-asws. He-asws struck upon my 
wrist, then clasped his-asws fingers with my fingers, then said: ‘O Asbagh Bin Nabata!’ I said, 
‘At your service and command, O Amir-al- Momineen-asws!’  

 من الزبد«. يقال: »إن ولينا ولي الله، يإذا مات ولي الله كان من الله بالرييق الأعلى، و سقاه من نهر أبرد من الثلج، و أحلى من الشهد، و ألين 

 
32 Bashaarat Al Mustafasaww Li Shia Al Murtazaasws - P 1 H 9 
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He-asws said: ‘Our-asws friend is a friend of Allah-azwj. So when a friend of Allah-azwj dies, he 
would be with the elevated friends of Allah-azwj, and would be quenched from a river colder 
than ice, sweeter than honey, and softer than butter’. 

 يقل : بأبي أن  و ام ، و إن كان مذنبا؟ 

So I said, ‘May my father and my mother be sacrificed for you-asws, what if he was a sinner?’  

حِيماا يا أصبغ، إن ولينا لو لق  الله و عليه من يقال: »نعم، و إن كان مذنبا، أما تقرأ القرآن: يأَحوْلئِكَ يوحبَديِلح الِلَّّح سَييِئاتِهِمْ حَسَناتٍ وَ كانَ الِلَّّح غَعحوراا رَ 
 الذنوب مثل زبد البحر، و مثل عدد الرمل، لاعرها الله له، إن فاء الله تعالى«. 

So he-asws said: ‘Yes, and even if he was a sinner. Have you not read the Quran: so those 
ones, Allah would Replace their evil deeds with good deeds, and Allah is ever Forgiving, 
Merciful [25:70]? O Asbagh! Our-asws friend, even if he were to meet Allah-azwj, and he had 
for him sins the like of the foam of the sea, and like the number of grains of sand, Allah-azwj 
would Forgive these for him, if Allah-azwj so Desires to’.33 

يوم فرف الدين النجع ، قال: روى مسلم ف )الصحيح( عن أبي ذر )رض  الله عنه(، قال: قال رسول الله )صلى الله عليه و آله(: »يؤتى بالرجل  
ن الكبائر، القيام ، ييقال: اعرضوا عليه صاار ذنوبه، و تَّبأ كبارها، ييقال له: عمل  يوم كذا و كذا، كذا و كذا، و هو مقر لا ينكر، و هو مشعق م

آله(    ييقال: أعطوه مكان كل سيئ  عملها حسن . ييقول الرجل حينئذ: لي ذنوب ما أراها هاهنا!«. قال: و لقد رأي  رسول الله )صلى الله عليه و
 ضحك حتى بدت نواجذه. 

Sharaf Al-Deen Al-Najafy said, ‘It has been reported by Muslim in Al-Saheeh,  

(It has been narrated) from Abu Dharrar who said, ‘Rasool-Allah-saww said: ‘They will come 
with the man on the Day of Judgement, so it shall be said: ‘Present his small sins to him, and 
hide the big ones of it’. So they shall say to him: ‘You did such and such on such and such a 
day’. And he would be accepting and not denying any of it, and he would be afraid of his 
major sins. So it shall be said: ‘Give him a good deed in place of every evil one’. The man 
would then be saying, ‘There are sins for me which I do not see them here!’ He (the 
narrator) said, ‘And Rasool-Allah-saww was seen to smile to the extent that his-saww teeth were 
seen’.34 

منيع،    أبو القاسم جععر بن مُمد بن قولويه ف )كامل الزيارات(، قال: حدثن أبو العباس مُمد بن جععر، عن مُمد بن الحسين بن أبي الْطاب، عن
حسن    عن صعوان بن ىْ، عن صعوان بن مهران الجمال، عن أبي عبد الله )عليه السلام(، قال: »أهون ما يكسب زائر الحسين )عليه السلام( ف كل

 ألف ألف حسن ، و السيئ  واحد ، و أين الواحد  من ألف ألف!«. 

Abu Al-Qasim Ja’far Bin Muhammad Bin Quwlawayh in Kaamil Al-Ziyaraat said, ‘Abu Al-Abbas Muhammad Bin 
Ja’far narrated to me, from Muhammad Bin Al-Husay Bin Abu Al-Khattab, from Mani’e, from Safwan Bin Yahya, 
from Safwan Bin Mahran Al-Jamaal,  

‘Abu Abdullah-asws has said: ‘It is so easy what the visitor of Al-Husayn-asws earns in every 
good deed, a thousand, thousand good deeds, and the evil-deed is only one. And where is 
the one when compared to a thousand, thousand?’ 

 
 الإختصاص: 65 33
 تأويل الآيات 1: 382/ 19 34
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الملائك   ثم قال: »يا صعوان، أبشر، يإن لله ملائك  معها ق بان من نور، يإذا أراد الحعظ  أن تكغب على زائر الحسين )عليه السلام( سيئ ، قال   
 للحعظ : كع . يغكف، يإذا عمل حسن ، قال  لها: اكغبي، أولئك الذين يبدل الله سيئاتهم حسنات«. 

Then he-asws said: ‘O Safwan! Receive glad tidings, for Allah-azwj has Angels who have rods of 
Light. So when the Preserver (Angel) intends to write a sin upon the visitor of Al-Husayn-asws, 
the Preserving Angels said: ‘Pause!’ So it pauses. So when he does a good deeds, say to it: 
‘Write!’ so those ones, Allah would Replace their evil deeds with good deeds, and Allah is 
ever Forgiving, Merciful [25:70]’.35  

 اني بِ ،وعن أبي جععر عليه السلام قال: قل  بِك  له: إن لي حاج ، يقال: تلقاني بِك ، يلقيغه، يقل : يا بن رسول الله إن لي حاج ؟ يقال: تلق
 يلقيغه بِ ، يقل : يابن رسول الله إن لي حاج ، يقال: ] هات [ حاجغك 

And from Abu Ja’far-asws having said: ‘I said to him-asws at Makkah, ‘There is a need for me’. 
So he-asws said: ‘Meet me in Makkah. So I met him-asws, and I said, ‘O son-asws of Rasool-Allah-

saww! There is a need for me?’ He-asws said: ‘Meet me-asws in Mina’. So I said, ‘O son-asws of 
Rasool-Allah-saww! There is a need for me’. He-asws said: ‘State your need’.  

م القيام  يقل : يا بن رسول الله إني كن  أذنب  ذنبا ييما بين وبين الله عزوجل، لَ يطلع عليه أحد، و اجلك  أن أسغقبلك به، يقال: إذا كان يو 
 تَلى  الله عزوجل لعبده المؤمن ييوقعه على ذنوبه ذنبا ذنبا، ثم ياعرها له، لا يطلع على ذلك ملك مقرب، ولا نبي مرسل.  

So I said, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! I have committed a sin in what is between me and 
Allah-azwj Mighty and Majestic. I have not notified anyone upon it, and due to you-asws (being 
what you-asws are) that I am facing you-asws with it’. He-asws said: ‘When it will be the Day of 
Judgment, Allah-azwj Mighty and Majestic would Manifest for the Momin servant, and He-azwj 
would Pause him upon his sins, sin by sin. Then He-azwj will Forgive these for him, not 
Notifying upon that, neither an Angel of Proximity nor a Mursil Prophet-as’.  

يبدل   -الذين    -وف حديث آخر: ويست عليه من ذنوبه ما يكره أن يوقعه عليه، ثم يقول لسيئاته كوني حسنات، وذلك قول الله عزوجل: " ياولئك  
 الله سيئاتهم حسنات  ". 

And in another Hadeeth: ‘And He-asws would Veil upon him from his sins whatever he dislikes 
that he should be Paused upon it. Then He-azwj would be Saying to his evil deeds: “Become 
good deeds!” And that is in the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: so those ones, Allah 
would Replace their evil deeds with good deeds, and Allah is ever Forgiving, Merciful 
[25:70]’.36 

  مُمد بن عيسى عن عمر بن إبراهيم بياع السابري عن حجر بن زائد  عن رجل عن أبي جععر عليه السلام قال: قل  له: يا بن رسول الله ان لي 
 تلقاني بِك  يقل  يا بن رسول الله ان لي حاج  يقال: هات حاجغك   :حاج  يقال

Muhammad Bin Isa, from Umar Bin Ibrahim Baya’a Al Sabiry, from Hujr Bin Zaida, from a man,  

 
 كامل الزيارات: 330/ 5.  35
36 Kitab Al Momin – Ch 2 H 67 
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(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws, said, ‘I said to him-asws, ‘O son-asws of Rasool-Allah-

saww! There is a need for me’. So he-asws said: ‘Meet me-asws in Makkah’. So I said, ‘O son-asws 
of Rasool-Allah-saww! There is a need for me!’ So he-asws said: ‘State your need’.  

م  وحاسب الله يقل : يا بن رسول الله انى أذنب  ذنبا بين وبين الله لَ يطلع عليه أحد يعظم على وأجلك أن اسغقبلك به يقال: انه إذا كان يوم القيا
 عبده المؤمن أوقعه على ذنوبه ذنبا ذنبا ثم غعر هاله لا يطلع على ذلك ملكا مقربا ولا نبيا مرسلا،  

So I said, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! I have committed a sin between me and Allah-azwj 
and have not notified anyone upon it. Thus it is grievous upon me and you-asws are 
postponing my facing you-asws with it’. So he-asws said: ‘When it would be the Day of 
Judgment and Allah-azwj would Reckon His-azwj Momin servant, He-azwj would Pause him upon 
his sins, sin by sin. Then He-azwj would Forgive there for him, neither Notifying that upon and 
Angel of Proximity, nor a Mursil Prophet-as’.  

ويست عليه من ذنوبه ما يكره أن يوقعه عليها قال: ويقول لسيئاته: كونى حسنات قال: وذلك  :قال عمر بن إبراهيم: وأخبِني عن غير واحد أنه قال
 قول الله تبارك وتعالى: )أولئك يبدل الله سيئاتهم حسنات وكان الله غعورا رحيما  

Umar Bin Ibrahim said, ‘And I have been informed from someone else that he-asws said: ‘And 
He-azwj would Veil upon him from his sins what he dislikes he being paused upon it’. And He-

azwj would be Saying to his evil deeds: “Become good deeds!” And these are the Words of 
Allah-azwj Blessed and Exalted: so those ones, Allah would Replace their evil deeds with 
good deeds, and Allah is ever Forgiving, Merciful [25:70]’’.37 

قال: مُمد بن يعقوب: عن عد  من أصحابنا، عن أحْد بن مُمد، عن ابن ي ال، عن أبي جَيل ، عن مُمد الحلبي، عن أبي عبد الله )عليه السلام(،  
 »إن رسول الله )صلى الله عليه و آله( قال: إن الله مثل لي امتِ ف الطين، و علمن أسماءهم، كما علم آدم الأسماء كلها، 

Muhammad Bin Yaqoub, from a number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Fazal, 
from Abu Jameela, from Muhammad Al Halby,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Allah-azwj Made resemblances of 
my-saww community for me-saww in the clay, and Taught me-saww their names, just as Adam-as 
was Taught the names, all of them.  

 يمر بي أصحاب الرايات، ياسغاعرت لعل  و فيعغه، إن ربي وعدني ف فيع  عل  خصل . 

Then the companions of the banners passed by me-saww, so I-saww sought Forgiveness for Ali-
asws and his-asws Shias. My-saww Lord-azwj Promised me-saww a peculiarity regarding the Shias of 
Ali-asws’.  

 و لا كبير ، و لهم تبدل السيئات حسنات«.   « صاير 6قيل: يا رسول الله، و ما ه ؟ قال: الماعر  لمن آمن منهم، و إن الله لا ياادر »

 
37 Kitab Al Zohad – Ch 17 H 245 
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It was said, ‘O Rasool-Allah-saww! And what is it?’ He-saww said: ‘The Forgiveness for the one 
from them who believe, and that Allah-azwj would neither Leave a minor sin nor a major sin, 
and for them He-azwj would Replace their evil deeds with good deeds [25:70]’’.38 

الَ حَدَّثَنِ أبَحو جَعْعَرٍ ) صلوات الله عليه (  قاَلَ سمَِعْ ح أَبي يوَقحولح  عِدٌَّ  مِنْ أَصْحَابنَِا عَنْ أَحَْْدَ بْنِ مُحَمَّدِ بْنِ خَالِدٍ عَنْ عَبْدِ الْعَظِيمِ بْنِ عَبْدِ الِلَِّّ الحَْسَنِيِ قَ 
سلام ( يوَلَمَّا سَلَّمَ وَ جَلَسَ تَلَا هَذِهِ الْْيََ  الَّذِينَ سمَِعْ ح أَبي محوسَى بْنَ جَعْعَرٍ ) عليه السلام ( يوَقحولح دَخَلَ عَمْرحو بْنح عحبَيْدٍ عَلَى أَبي عَبْدِ الِلَِّّ ) عليه ال 

ثمِْ وَ الْعَواحِشَ ثمحَّ أمَْسَكَ يوَقَالَ لَهح أبَحو عَبْدِ الِلَِّّ ) عليه السلام ( مَا أَسْكَغَ   كَ قاَلَ أححِبُّ أَنْ أعَْرِفَ الْكَبَائرَِ مِنْ كِغَابِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ يَجْغَنِبحونَ كَبائرَِ الِْْ

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from Abdul Azeem Bin Abdullah Al 
Hasany who said, 

‘Abu Ja’far-asws narrated to me saying: ‘I-asws heard my-asws father-asws saying: ‘I-asws heard my-

asws father-asws Musa-asws Bin Ja’far-asws saying: ‘Amro Bin Ubeyd came over to Abu Abdullah-

asws. So when he greeted and was seated, recited this Verse: Those who are shunning the 
major sins and the immoralities [53:32], then held back. So Abu Abdullah-asws said to him: 
‘What made you withhold?’ He said, ‘I would love to understand the major sins from the 
Book of Allah-azwj Mighty and Majestic’. 

 يوَقَالَ نوَعَمْ يَا عَمْرحو  

So he-asws said: ‘Yes – O Amro . . . .  

 يِيهِ محهانَا، و الزنَ، لأن الله عز و جل يقول: وَ مَنْ يوَعْعَلْ ذلِكَ يوَلْقَ أثاماا يح اعَفْ لَهح الْعَذابح يوَوْمَ الْقِيامَِ  وَ يَخْلحدْ 

And the adultery, because Allah-azwj Mighty and Majestic is Saying: And one who does that, 
indulges in sin [25:68] The Punishment would be doubled for him on the Day of Judgment, 
and he would be therein eternally in disgrace [25:69]. 

 قال: يخرج عمرو و له صراخ من بكائه، و هو يقول: هلك من يقول برأيه، و نَزعكم ف الع ل و العلم«. 

He (the narrator) said, ‘Amro went out screaming from his crying, and he was saying, 
‘Destroyed is the one who is speaking from his opinion, and disputes with regards to your-

asws merits and the Knowledge’.39 

VERSE 10 

  {10وَالَّذِينَ كَعَرحوا وكََذَّبحوا بِِيَاتنَِا أحولَِّئِكَ أَصْحَابح النَّارِ خَالِدِينَ يِيهَا ۖ وَبئِْسَ الْمَصِيرح }
And those who are committing Kufr and are belying Our Signs, they are the inmates of the 
Fire being eternally therein, and evil is the destination [64:10]   

 
 الكافي 1: 368/ 15 38

39 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 112 H 24 (Extract) 
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تِ عَلَى صِدْقِ مُحَمَّدٍ ص عَلَى مِنْ أَخْبَارِ الْقحرحونِ السَّالعَِِ ، وَ عَلَى مَا أدََّاهح إِلَى   -مَا جَاءَ بِهِ   ثمحَّ قاَلَ الِلَّّح عَزَّ وَ جَلَّ: وَ الَّذِينَ كَعَرحوا وَ كَذَّبحوا بِِياتنِا: الدَّالاَّ
تِ عِبَادِ الِلَِّّ مِنْ ذكِْرِ توَعِْ يلِهِ لعَِلِ يٍ ع وَ آلهِِ الطَّييِبِيَن خَيْرِ الْعَاضِلِيَن وَ الْعَاضِلَاتِ بوَعْدَ مُحَمَّ    دٍ سَييِدِ الْبَِياَّ

(Imam Hassan Al-Askari-asws said): ‘Then the Mighty and Majestic Said: And those who are 
committing Kufr and are belying Our Signs [64:10] – the references to the truthfulness of 
Muhammad-saww upon what he-saww came with from the news of the previous centuries and 
upon what was required to the servants of Allah-azwj, from the mentioning of the merits of 
Ali-asws and his-asws goodly progeny, the best of the meritorious ones, and the meritorious 
after Muhammad-saww, Chief of the righteous ones. 

بحونَ لَهح فِ نَصْبِهِ   أحولئِكَ  غَجَبِيَن مِنْ ذحرييَِّغِهِ الطَّييِبِيَن الطَّاهِريِنَ لِأَوْليَِائهِِ   الدَّايِعحونَ لِصِدْقِ مُحَمَّدٍ فِ إِنوْبَائهِِ ]وَ الْمحكَذيِ نوْ أَصْحابح النَّارِ    [ عَلِ يٍ سَييِدِ الْأَوْصِيَاءِ، وَ الْمح
 .هحمْ يِيها خالِدحونَ 

They are the repellers of the truthfulness of Muhammad-saww in his-saww news and the 
belying ones to him-saww regarding his-saww appointing for his-saww friends, Ali-asws, Chief of the 
successors-as, and the chosen ones-asws from his-asws offspring, the goodly, the clean – they 
are the inmates of the Fire being eternally therein, and evil is the destination [64:10] ’’.40 

مَامح ع السَّييِئَ ح الْمححِيطَ ح بِهِ هَِ  الَّتِِ تَّحْرجِحهح عَنْ جَحْلَِ  دِينِ الِلَِّّ وَ توَنْزعِحهح عَنْ وَلَا  سَخَطِ الِلَِّّ ]وَ[ هَِ  الشيِرْكح بِالِلَِّّ وَ الْكحعْرح بِهِ، وَ   يَِ  الِلَِّّ وَ توَرْمِيهِ فِ قاَلَ الِْْ
يطح بِأعَْمَالهِِ يوَغوحبْطِلحهَا وَ تََْحَقحهَا يأَحولئِكَ  كحلُّ وَاحِدٍ   الْكحعْرح بنِوحبوحوَِّ  مُحَمَّدٍ رَسحولِ الِلَِّّ ص، وَ الْكحعْرح بِوَلَايَِ  عَلِ يِ بْنِ أَبي طاَلِبٍ ع يطح بِهِ، أَيْ تَحِ   مِنْ هَذِهِ سَييِئٌَ  تَحِ

 .عَامِلحو هَذِهِ السَّييِئَِ  الْمححِيطَِ  أَصْحابح النَّارِ هحمْ يِيها خالِدحونَ 

The Imam-asws said: ‘The evil Deeds he is surround with, it is those which exit him from the 
whole of the Religion of Allah-azwj and remove him from the Wilayah of Allah-azwj, and throw 
him into the Wrath of Allah-azwj – and it is Shirk (association) with Allah-azwj, and the Kufr 
(disbelief) in Him-azwj, and the Kufr in the Prophet-hood of Rasool-Allah-saww, and the Kufr in 
the Wilayah of Ali-asws Bin Abu Talib-asws. Each one of these is an evil deed he would be 
surrounded with – i.e., it surrounds his deeds and invalidates it and deletes it. So, they are 
the ones who do these surrounding evil deeds: and are the inmates of the Fire; they would 
be in it eternally’’.41 

ن مُمد بن يعقوب: عن مُمد بن ىْ، عن حْدان بن سليمان، عن عبدالله بن مُمد اليماني، عن منيع بن الحجاج، عن يونس، عن صباح المزني، ع
 أبي حْز ، 

Muhammad Bin Yaqoub, from Muhammad Bin Yahya, from Hamdan Bin Suleyman, from Abdullah Bin 
Muhammad Al Yamani, from Mani’e Bin Al Hajaaj, from Yunus, from Sabah Al Mazny, from Abu Hamza,  

 «.عن أحدهُا )عليهما السلام( قال: »إذا جحدوا إمام  أمير المؤمنين )عليه السلام( يأَحولئِكَ أَصْحابح النَّارِ هحمْ يِيها خالِدحونَ 

 
40 Tafseer Imam Hassan Al Askariasws – S 106 
41 Tafseer Imam Hassan Al Askariasws – S 147   
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‘From one of them-asws (5th or 6th Imam-asws) having said: ‘When they reject the Imamate of 
Amir-Al-Momineen-asws: they are the inmates of the Fire being eternally therein, and evil is 
the destination [64:10]’.42 

 هحمْ يِيها خالِدحونَ قيل:  الشيخ ف )أماليه( بإسناده عن عل  )عليه السلام(، عن النبي )صلى الله عليه و آله( أنه تلا هذه الْي : يأَحولئِكَ أَصْحابح النَّارِ 
ب ع     يا رسول الله، من أصحاب النار؟ قال: »من قاتل عليا بعدي، يأولئك أصحاب النار مع الكعار، يقد كعروا بالحق لما جاءهم، ألا و إن عليا

 من، يمن حاربه يقد حاربن و أسخط ربي«. 

Al Sheikh in his Amaali, by his chain,  

‘From Ali-asws, from the Prophet-saww having recited this Verse: they are the inmates of the 
Fire being eternally therein, and evil is the destination [64:10]. It was said, ‘O Rasool-Allah-

saww! Who are the inmates of the Fire?’ He-saww said: ‘The ones who will fight (against) Ali-asws 
after me-saww, so they are the inmates of the Fire along with the Infidels, for they would have 
disbelieved in the Truth when it came to them. Indeed! Ali-asws is a part of me-saww, so the 
one who is at war with him-asws, so he is at war with me-saww and has Angered my-saww Lord-

azwj’.  

 ثم دعا عليا يقال: »يا عل ، حربك حربي، و سلمك سلم ، و أن  العلم ييما بين و بين أمتِ«. 

Then he-saww called Ali-asws, so he-saww said: ‘O Ali-asws! Your-asws war is my-saww war, and your-

asws peace is my-saww peace, and you-asws are the Flag in what is between me-saww and my-saww 
community’.43  

VERSE 11 

ْ ءٍ عَلووووِ  ليِ فووووَ هح ۚ وَالِلَّّح بِكووووح دِ قوَلْبووووَ ؤْمِنْ بِالِلَِّّ يوَهووووْ نْ يوووووح يبٍَ  إِلاَّ بإِِذْنِ الِلَِّّ ۗ وَمووووَ نْ محصووووِ ابَ مووووِ ا أَصووووَ يمٌ مووووَ
{11} 

No difficulty afflicts except by Permission of Allah. And one who believes in Allah, He 
Guides his heart, and Allah is Aware of all things [64:11] 

سلام(، مُمد بن يعقوب: عن مُمد بن ىْ، عن أحْد بن مُمد، عن مُمد بن سنان، عن الحسين بن المخغار، عن أبي بصير، عن أبي عبد الله )عليه ال
يوحؤْمِنْ بِالِلَِّّ  قال: »إن القلب ليرجج ييما بين الصدر و الحنجر  حتى يعقد على الْيَان، يإذا عقد على الْيَان قر، و ذلك قول الله عز و جل: وَ مَنْ  

 يسكن«. -قال -يوَهْدِ قوَلْبَهح 

Muhammad Bin Yaqoub (Kulayni), from Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from 
Muhammad Bin Sinan, from Al-Husayn Bin Al-Mukhtar, from Abu Baseer:  

‘Abu Abdullah-asws has said: ‘The heart is restless in what is between the chest and the throat 
until it holds on to the Eman. So, when it holds on to the Eman, it rejoices, and these are the 

 
 الكافي 1: 355/ 82.  42
 الأمالي 1: 374.  43
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Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: And one who believes in Allah, He Guides his 
heart’. He-asws said: ‘Makes it to be tranquil’.44 

VERSE 12 

اَ عَلَىِّ رَسحولنَِا الْبَلَاغح الْمحبِينح } غحمْ يإَِنََّّ  {12وَأَطِيعحوا الِلََّّ وَأَطِيعحوا الرَّسحولَ ۚ يإَِنْ توَوَلَّيوْ
And obey Allah and obey the Rasool, but if you turn back, then rather, upon Our Rasool is 
only the clear delivery (of the Message) [64:12] 

  مُمد بن يعقوب: عن مُمد بن ىْ، عن أحْد بن مُمد، عن ابن مُبوب، عن الحسين ابن نعيم الصحاف، عن أبي عبد الله )عليه السلام(، قال:
ا عَلى رَسحولنَِا الْبَلاغح الْ  غحمْ يإَِنََّّ َ وَ أَطِيعحوا الرَّسحولَ يإَِنْ توَوَلَّيوْ محبِينح، يقال: »أما و الله ما هلك من كان قبلكم، و ما هلك  سألغه عن قوله تعالى: وَ أَطِيعحوا الِلَّّ

 قائمنا )عليه السلام(، إلا ف ترك ولايغنا و جحود حقنا،   من هلك حتى يقوم

Muhammad Bin Yaqoub (Kulayni), from Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn 
Mahboub, from Al-Husayn Ibn Naeem Al-Sahaaf:  

‘I asked Abu Abdullah-asws about the Words of the Exalted: And obey Allah and obey the 
Rasool, but if you turn back, then rather, upon Our Rasool is only the clear delivery (of the 
Message) [64:12], so he-asws said: ‘But, by Allah-azwj, the ones before you were not 
Destroyed, and the ones who will be Destroyed until the rising of Al-Qaim-asws will not be 
Destroyed except regarding the avoidance of our-asws Wilayah and having fought against our-

asws rights.  

 و ما خرج رسول الله )صلى الله عليه و آله( من الدنيا حتى ألزم رقاب هذه الأم  حقنا، و الله يهدي من يشاء إلى صراط مسغقيم«. 

And Rasool-Allah-saww did not exit from the world until he-saww necessitated the reins of our-

asws rights upon this community. And Allah-azwj Guides whom He-azwj Desires to, upon the 
Straight Path’.45 

VERSE 13 

  {13الِلَّّح لَا إِلَِّهَ إِلاَّ هحوَ ۚ وَعَلَى الِلَِّّ يوَلْيوَغوَوكََّلِ الْمحؤْمِنحونَ }
Allah, there is no god but He; and let the Momineen rely upon Allah [64:13]   

Reliance Upon Allah-azwj 

و عنه: عن عد  من أصحابنا، عن أحْد بن مُمد بن خالد، عن غير واحد، عن عل  بن أسباط، عن أحْود بون عمور الحولال، عون علو  بون سوويد، عون 
عنوه راضويا، أبي الحسن الأول )عليه السلام(، قال: سألغه يقال: »الغوكل على الله درجات، منها أن تغوكل على الله ف أموورك كلهوا، يموا يعول بوك كنو  

 [ ييها و ف غيرها«.[ وثق ]بهتعلم أنه لا يَلوك خيرا و ي لا، و تعلم أن الحكم ف ذلك له، يغوكل على الله بغعويض ذلك ]إليه

 
 الكافي  2:  308/  4. 44
 الكافي  1:  353/  74 45
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And from him (Yaqoub Kulayni), from a number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, 

from someone else, from Ali Bin Asbaat, from Ahmad Bin Umar Al-Hilal, from Ali Bin Suweyd, 

 ‘I asked Abu Al-Hassan-asws so he-asws said: ‘The reliance upon Allah-azwj has (different) levels. 
From these is that you should rely upon Allah-azwj in all your affairs. So whatever He-azwj Does 
with you, you should be pleased with it, knowing that He-azwj will not Leave out good and 
excellent from you, and knowing that the Decision with regards to that is His-azwj. So, reply 
upon Allah-azwj and have confidence in Him-azwj with regards to it and other matters’.46 

السلام ( قاَلَ قاَلَ أمَِيرح الْمحؤْمِنِيَن صَلَوَاتح الِلَِّّ عَلَيْهِ الِْْيَاَنح لَهح أرَكَْانٌ   عَلِ ُّ بْنح إِبوْراَهِيمَ عَنْ أبَيِهِ عَنِ النوَّوْيلَِ يِ عَنِ السَّكحونييِ عَنْ أَبي عَبْدِ الِلَِّّ عَنْ أبَيِهِ ) عليهما
 مْرِ الِلَِّّ عَزَّ وَ جَلَّ . أرَْبوَعٌَ  الغوَّوكَُّلح عَلَى الِلَِّّ وَ توَعْوِيضح الْأَمْرِ إِلَى الِلَِّّ وَ الريضَِا بِقََ اءِ الِلَِّّ وَ الغَّسْلِيمح لِأَ 

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Al Nowfaly, from Al Sakuny,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws, from his-asws father-asws having said: ‘Amir Al-
Momineen-asws said: ‘The Emān has four pillars for it – the reliance upon Allah-azwj, and 
delegating the matter to Allah-azwj, and the pleasure with the Judgement of Allah-azwj, and 
the submission to the Command of Allah-azwj Mighty and Majestic’.47 

يَاَنح أرَْبوَعَ ح أرَكَْانٍ    عَلِ ُّ بْنح إِبوْراَهِيمَ عَنْ أبَيِهِ عَنِ النوَّوْيلَِ يِ عَنِ السَّكحونييِ عَنْ أَبي عَبْدِ الِلَِّّ ) عليه السلام ( قاَلَ  قاَلَ أمَِيرح الْمحؤْمِنِيَن ) صلوات الله عليه (   الِْْ
  .الريضَِا بِقََ اءِ الِلَِّّ وَ الغوَّوكَُّلح عَلَى الِلَِّّ وَ توَعْوِيضح الْأَمْرِ إِلَى الِلَِّّ وَ الغَّسْلِيمح لِأَمْرِ الِلَِّّ 

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Al Nowfaly, from Al Sakuny,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘Amir Al-Momineen-asws said: ‘The 
Emān has four pillars/foundations/dimensions – the pleasure with the Judgement of Allah-

azwj, and the reliance upon Allah-azwj, and delegation of the matters to Allah-azwj, and the 
submission to the Command of Allah-azwj’.48 

VERSE 14 

وا وَتَ  ذَرحوهحمْ ۚ وَإِنْ توَعْعووح مْ ياَحووْ دحوْا لَكووح مْ عووَ مْ وَأَوْلَادكِووح نْ أزَْوَاجِكووح ا الووَّذِينَ آمَنووحوا إِنَّ مووِ عَححوا يَا أيَوُّهووَ صووْ
 {14وَتوَاْعِرحوا يإَِنَّ الِلََّّ غَعحورٌ رَحِيمٌ }

O you those who believe! Surely from your wives and your children there are enemies for 
you, therefore be cautious of them, and if you were to excuse, and overlook, and forgive, 
then Allah is Forgiving, Merciful [64:14] 

وْا لَكحمْ ياَحْذَرحوهحمْ، »و ذلك أن  عل  بن إبراهيم: و ف رواي  أبي الجارود، عن أبي جععر )عليه السلام(، ف قوله تعالى: إِنَّ مِنْ أزَْواجِكحمْ وَ أوَْلادكِحمْ عَدح 
  يع بعدك، الرجل إذا أراد الهجر  إلى رسول الله )صلى الله عليه و آله( تعلق به ابنه و امرأته، و قالوا: ننشدك الله أن تذهب عنا ]و تدعنا[ ين

 
 الكافي  2:  53/  5 46
47 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 24 H 2 
48 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 30 H 5 
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Ali Bin Ibrahim said, ‘And in a report of Abu Al-Jaroud:  

Abu Ja’far-asws regarding the Words of the Exalted: O you those who believe! Surely from 
your wives and your children there are enemies for you, therefore be cautious of them 
[64:14], he-asws said: ‘And that is when the man intended migration to Rasool-Allah-saww (but) 
was attached with his son and his wife, and they said, ‘We, for the sake of Allah-azwj (plead) 
that you are going away from us, and leaving us behind, so we would be wasted after you’.  

 يمنهم من يطيع أهله ييقيم، يحذرهم الله أبناءهم و نساءهم، و نهاهم عن طاعغهم، 

Among them was one who obeyed his family, so he stayed (and did not migrate), therefore 
Allah-azwj Cautioned them about their sons and their wives, and Prohibited them from 
obeying them.  

ء أبدا. يلما جَع الله بينه و  و منهم من يَ   و يذرهم و يقول: أما و الله لئن لَ تهاجروا مع  ثم جَع الله بين و بينكم ف دار الهجر ، لا أنععكم بش 
َ غَعحورٌ رَحِيمٌ«.   بينهم أمره الله أن يغوق بِسن وصل ، يقال تعالى: وَ إِنْ توَعْعحوا وَ تَصْعَححوا وَ توَاْعِرحوا يإَِنَّ الِلَّّ

And among them was one who went and left them, and he was saying, ‘But, by Allah-azwj! If 
you do not migrate with me, then Allah-azwj would (one day) have a gathering between me 
and you in the house of the migration, nothing will benefit you, ever!’ So when Allah-azwj did 
Gather between him and them, Allah-azwj Commanded him that he conduct himself with a 
goodly relationship, so He-azwj Said: and if you were to excuse, and overlook, and forgive, 
then Allah is Forgiving, Merciful [64:14]’’.49 

VERSE 15 

نٌَ  ۚ وَالِلَّّح عِنْدَهح أَجْرٌ عَظِيمٌ } اَ أمَْوَالحكحمْ وَأَوْلَادحكحمْ يِغوْ  {15إِنََّّ
But rather, your wealth and your children are a Fitna, and Allah, in His Presence is a 
Mighty Recompense [64:15] 

تِ الْعِتََِ يإَِنَّ   لَى يِغْنٍَ  وَ لَكِنْ مَنِ لَا يوَقحولَنَّ أَحَدحكحمْ اللَّهحمَّ إِنييِ أعَحوذح بِكَ مِنَ الْعِغْنَِ  لِأنََّهح ليَْسَ أَحَدٌ إِلاَّ وَ هحوَ محشْغَمِلٌ عَ  وَ قاَلَ ع اسْغَعَاذَ يوَلْيَسْغَعِذْ مِنْ محِ لاَّ
َ سحبْحَانهَح يوَقحولح  ا أمَْوالحكحمْ وَ أوَْلادحكحمْ يِغْنَ ٌ  -الِلَّّ  وَ اعْلَمحوا أنََّّ

And he-asws (Ali Amir Al-Momineen-asws) said: ‘Not one of you should say, ‘O Allah-azwj! I seek 
Refuge with You-azwj from the Fitna’, because there isn’t anyone except and he is included in 
the Fitna, but one who (wants to) seek Refuge, let him seek Refuge from the dilemmas of 
the Fitna, for Allah-azwj the Glorious Says: And know that rather your wealth and your 
children are a Fitna (strife), and that Allah, with Him is a Mighty Recompense [8:28]. 

َ السَّاخِطَ لرِزِْقِهِ وَ الرَّاضَِ  بِقِسْمِهِ وَ إِنْ كَانَ سح وَ مَعَْ  ذَلِكَ أنََّهح ]سحبْحَانهَح يَخْغَبِح عِبَادَهح  بْحَانهَح أعَْلَمَ بِهِمْ مِنْ أنَوْعحسِهِمْ وَ  [ يَخْغَبِحهحمْ بِالْأَمْوَالِ وَ الْأَوْلَادِ ليَِغَبَينَّ
بُّ الذُّكحورَ وَ يَ  بُّ توَثْمِيَر الْمَالِ لَكِنْ لغَِظْهَرَ الْأيَوْعَالح الَّتِِ بِهاَ يحسْغَحَقُّ الثَّوَابح وَ الْعِقَابح لِأَنَّ بوَعَْ هحمْ ىحِ نََأَ وَ بوَعَْ هحمْ ىحِ  وَ يَكْرَهح انْثِلَامَ الْحاَلِ  * كْرَهح الِْْ

 
 تفسير القمي 2:  372، بحار الأنوار  19:  89/  43. 49
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And the meaning of that is, He-azwj Tests His-azwj servants with the wealth and the children in 
order to clarify the one who is dissatisfied at His-azwj sustenance and the one satisfied with 
His-azwj Apportionment, and even though He-azwj the Glorious is more Knowing with them 
than they are themselves, but to Reveal the deeds by which the Rewards and the 
Punishments are deserved, because, some of them love the male (children) and dislike the 
females, and some of them love amassing the wealth and dislike the state of (financial) 
adversity’’.50 

نَ  نٍَ ، وَ لَكِنْ مَنِ اسْغوَعَاذَ فِ نَهْجِ الْبَلَاغَِ  وَ قاَلَ عَلَيْهِ السَّلَامح: لَا يوَقحولَنَّ أَحَدحكحمْ: اللَّهحمَّ إِنييِ أعَحوذح بِكَ مِنَ الْعِغوْ ِ  لِأنََّهح ليَْسَ أَحَدٌ إِلاَّ وَ هحوَ محشْغَمِلٌ عَلَى يِغوْ
ا أمَْوالحكحمْ وَ أوَْلادحكح  : وَ اعْلَمحوا أنََّّ َ سحبْحَانهَح يوَقحولح تِ الْعِتََِ، يإَِنَّ الِلَّّ نٌَ .يوَلْيَسْغَعِذْ مِنْ مََ لاَّ  مْ يِغوْ

In Nahj Al Balagah –  

‘And he-asws (Amir Al-Momineen-asws) said: ‘One of you should not be saying, ‘O Allah-azwj! I 
seek Refuge with You-azwj from the Fitna!’, because there isn’t anyone except and he is 
involved upon Fitna, but one who (wants to) seek Refuge, so let him seek Refuge from the 
delusion (straying) due to the Fitna, for Allah-azwj, Glorious is He-azwj, is Saying: But rather, 
you wealth and your children are a Fitna [64:15]’’.51 

VERSE 16 

هِ   يأَحولَِّئووِكَ ياَتوَّقحوا الِلََّّ مَا اسْغَطعَْغحمْ وَاسْمَعحوا وَأَطِيعحوا وَأنَْعِقحوا خَيْراا لِأنَوْعحسِكحمْ ۗ وَمَنْ يحوقَ فححَّ نوَعْسووِ
 {16هحمح الْمحعْلِححونَ }

Therefore, fear Allah as per your capacity; and listen and obey and spend, it is better for 
your selves. And one who saves himself from the stinginess, so those ones, they are the 
successful [64:16] 

َ حَقَّ تحقاتهِِ قال: قل : و ما نسخها؟ قال: »قول الله ياَتوَّقحوا   »منسوخ «.   عن أبي بصير، قال: سأل  أبا عبد الله )عليه السلام( عن قول الله: اتوَّقحوا الِلَّّ
َ مَا اسْغَطعَْغحمْ«.   الِلَّّ

From Abu Baseer, who said,  

‘I asked Abu Abdullah-asws about the Words of Allah-azwj Fear Allah as is His right to be feared 
[3:102]. The Imam-asws said: ‘Abrogated’. I said, ‘And what Abrogates it?’ The Imam-asws said: 
‘The Words of Allah-azwj: Therefore, fear Allah as per your capacity [64:16]’.52 

اتوَّقحوا  ابن فهر آفوب: عن تعسير وكيع، حدثنا سعيان بن مر  الهمداني، عن عبد خير، قال: سأل  عل  بن أبي طالب )عليه السلام( عن قوله تعالى:  
َ حَقَّ تحقاتهِِ، قال: »و الله ما عمل بها غير أهل بي  رسول الله )صلى الله عليه و آله(، نَن ذكرنَ الله يلا ننساه، و نَن   فكرنَه يلن نكعره، و نَن  الِلَّّ

 أطعناه يلم نعصه، 

 
50 Nahj Al Balagah – Saying 93 

 H 21 – تفسير نور الثقلين، ج5، ص: 343 51
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Ibn Shehr Ashub, from Tafseer of Waki’e, from Sufyan Bin Marat Al-Hamdany, from Abdul Khayr who said,  

‘I asked Ali-asws Bin Abu Talib-asws about the Words of the Exalted: Fear Allah as is His right to 
be feared [3:102], he-asws said: ‘By Allah-azwj! No one acts upon that apart from the People-

asws of the Household of Rasool-Allah-saww. We-asws remember Allah-azwj and we-asws never 
forget Him-azwj, and we-asws thank Him-azwj and we-asws never deny Him-azwj, and we-asws obey 
Him-azwj and we never disobey Him-azwj’.  

َ مَا اسْغَطعَْغحمْ«.   يلما نزل  هذه قال  الصحاب : لا نطيق ذلك، يأنزل الله تعالى: ياَتوَّقحوا الِلَّّ

So, when this (Verse) was Revealed, the companions said, ‘We cannot tolerate that’. 
Therefore, Allah-azwj the Exalted Revealed: Therefore, fear Allah as per your capacity 
[64:16]’’.53 

هو يقول:   ثم قال عل  بن إبراهيم: و حدثن أبي، عن الع ل بن أبي قر ، قال: رأي  أبا عبد الله )عليه السلام( يطوف من أول الليل إلى الصباح، و
 »اللهم قن فح نعس « يقل : جعل  يداك، ما سمعغك تدعو باير هذا الدعاء! 

Then Ali Bin Ibrahim (Tafseer Qummi) said, ‘My father narrated to me, from Al-Fazal Bin Abu Qarat who said,  

‘I saw Abu Abdullah-asws performing Tawaaf of the Kabah, from the beginning of the night 
until the morning, and he-asws was saying: ‘Our Allah-azwj! Save me-asws from the stinginess of 
myself-asws!’ So I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! I did not hear you-asws supplicating 
with other than this very supplication!’  

 ء أفد من فح النعس، إن الله يقول: وَ مَنْ يحوقَ فححَّ نوَعْسِهِ يأَحولئِكَ هحمح الْمحعْلِححونَ«. يقال: »و أي ف 

He-asws said: ‘And which thing is more difficult than the stinginess of the self? Allah-azwj is 
Saying: And one who saves himself from the stinginess, so those ones, they are the 
successful [64:16]’.54 

ه مُمد بن يعقوب: عن عل  بن إبراهيم، عن هارون بن مسلم، عن مسعد  بن صدق ، عن جععر، عن آبائه )عليهم السلام(: أن أمير المؤمنين )علي 
»كذب ، إن الظالَ قد يغوب و يسغاعر و يرد الظلام  على أهلها، و الشحيح إذا   السلام( سمع رجلا يقول: إن الشحيح أغدر من الظالَ، يقال له:

 فح منع الزكا  و الصدق  و صل  الرحم و قري ال يف و النعق  ف سبيل الله و أبواب البِ، و حرام على الجن  أن يدخلها فحيح«. 

Muhammad Bin Yaqoub (Kulayni), from Ali Bin Ibrahim, from Haroun Bin Muslim, from Mas’adat Bin Sadaqat:  

Ja’far-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Amir-al-Momineen-asws heard a man 
saying that, ‘The oppressor is more treacherous than the miser’. So he-asws said to him: ‘You 
are lying! The oppressor can repent, and seek Forgiveness, and return the usurped 
(property) back to is owners, whilst the miser, when he is miserly, prevents the Zakat, and 
the charity, and the maintenance of relationships, and catering for the guest, and the 
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spending in the Way of Allah-azwj, and the doors of goodness, and it is Forbidden upon the 
Paradise to let a miser enter into it’.55  

 عنه: عن أحْد بن مُمد، عن فريف بن سابق، عن الع ل بن أبي قر ، قال: قال لي أبو عبد الله )عليه السلام(: »تدري ما الشحيح؟« قل : هو 
 البخيل، 

And from him (Yaqoub Kulayni), from Ahmad Bin Muhammad, from Shareef Bin Sabiq, from Al-Fazal Bin Abu 

Qarat who said,  

‘Abu Abdullah-asws said to me: ‘Do you know what is the miser?’ I said, ‘He is the stingy one’.  

الناس قال: »الشح هو أفد من البخل، إن البخيل يبخل بِا ف يده، و الشحيح يشح بِا ف أيدي الناس و على ما ف يده حتى لا يرى مِا ف أيدي  
 فيئا إلا تَ  أن يكون له بالحل و الحرام، و لا يقنع بِا رزقه الله«.

He-asws said: ‘The miser is more severe than the stingy one, for the stingy one is stingy with 
that he owns, whilst the miser is miserly with what is in the hands of the people as well as 
what is in his own hands, until he does not see anything what is in the hands of the people 
except that he would wish it were in his hands, whether Permissible and Prohibited and is 
not content with what Allah-azwj has provided him with’.56 

: حدثنا أبو  و عنه، قال: حدثنا أحْد بن مُمد بن عبد الرحْن المقرئ، قال: حدثنا أبو الحسن عل  بن الحسن بن بندار بن المث  الغميم  الطبِي، قال
بن عزي ،   نصر مُمد بن الحجاج المقرئ الرق ، قال: حدثنا أحْد بن العلاء بن هلال، قال: حدثنا أبو زكريا، قال: حدثنا سليمان بن بلال، عن عمار 

عنده   عن عبد الله بن عل  بن الحسين، عن أبيه، عن جده )عليهم السلام(، قال: »قال رسول الله )صلى الله عليه و آله(: البخيل ]حقا[ من ذكرت
 يلم يصل عل «.

And from him (Sheykh Al-Sadouq), from Ahmad Bin Muhammad Bin Abdul Rahman Al-Muqary, from Abu Al-
Hassan Ali Bin Al-Hassan Bin Bandaar bin Al-Masny Al-Tabary, from Abu nasr Muhammad Bin Al-Hajjaj Al-
Muqary Al-Raqy, from Ahmad Bin Al-A’la Bin Hilal, from Abu Zakariya, from Suleyman Bin Bilal, from Amarat 
Bin Aziya:  

‘Abdullah son of Ali-asws Bin Al-Husayn-asws, from his-asws father-asws his-asws grandfather-asws 
having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘The true miser is the one in whose presence I-saww am 
mentioned, and he does not (even) send Salawat upon me-saww’.57 

َْ الْعَحَّامح السُّرَّمَنْ  ثوَنَا إِبوْراَهِيمح بْنح عحبوَيْدِ الِلَِّّ الكنيخ  عَنْ أَبي أَخْبَِنَََ أبَحو مُحَمَّدٍ الحَْسَنح بْنح مُحَمَّدِ بْنِ ىَْ َْ قاَلَ: حَدَّ ثوَنَا عَميِ  عحمَرح بْنح ىَْ عَاصِمٍ   رَآئِ ُّ قاَلَ: حَدَّ
رُّهحمْ مَا يَسحرُّنََ يإَِذَا أرَاَدَنََ أَحَدٌ يوَلْيوَقْصِدْهحمْ يإَِنهَّحمح الَّذِي يحوصَلح عَنِ الصَّادِقِ جَعْعَرٍ ع قاَلَ: فِيعَغوحنَا جحزْءٌ مِنَّا خحلِقحوا مِنْ يَْ لِ طِينَغِنَا يَسحوؤحهحمْ مَا يَسحوؤحنََ وَ يَسح 

نَا.   مِنْهح إلِيَوْ

It was inform to us by Abu Muhammad Al Hassan Bin Muhammad Bin Yahya Al Fahham of Surmanrayy, from 
his uncle Umar Bin Yahya, from Ibrahim Bin Ubeydullah Al Kinany, from Abu Aasim, 

From Al-Sadiq Ja’far-asws having said: ‘Our-asws Shias are a part from us-asws. They were 
Created from the remnants of our-asws clay. It disappoints them what disappoints us-asws, and 
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it cheers them what cheers us-asws. If anyone wants us-asws, so let him strive for them (their 
nearness), for they are those who are the means for the one to (reach) us-asws’’.58  

VERSE 17 

  {17إِنْ توحقْرِضحوا الِلََّّ قوَرْضاا حَسَناا يحَ اعِعْهح لَكحمْ وَيوَاْعِرْ لَكحمْ ۚ وَالِلَّّح فَكحورٌ حَلِيمٌ }
If you were to lend to Allah a goodly loan, He would Multiply it for you and Forgive (your 
sins) for you, and Allah is Appreciative, Forbearing [64:17] 

مُمد بن يعقوب: عن عد  من أصحابنا، عن أحْد بن مُمد، عن الوفاء، عن عيسى بن سليمان النحاس، عن المع ل بن عمر، عن الْيبِي و يونس  
 بن ظبيان، قالا: 

Muhammad Bin Yaqoub, from a number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad, from Al Washa, 
from Isa Bin Suleyman Al Nahaas, from Al Mufazzal Bin Umar, from Al Khaybari and Yunus Bin Zibyan who both 
said,  

  -ء أحب إلى الله من إخراج الدراهم إلى الْمام، و إن الله ليجعل له الدرهم ف الجن  مثل جبل احدسمعنا أبا عبد الله )عليه السلام( يقول: »ما من ف  
 ف صل  الْمام«.  -و الله -: هو-قال

‘We heard Abu Abdullah-asws saying: ‘There is none from the things more Beloved to Allah-

azwj than the taking out of the Dirhams (money) to the Imam-asws, and that Allah-azwj would 
Make for him the Dirham in the Paradise to be like the mountain of Ohad’. He-asws said: ‘By 
Allah-azwj! It is the helping (maintenance of the goodly relations) with the Imam-asws’.59  

نْ ذَا مُحَمَّدح بْنح أَحَْْدَ عَنْ عَبْدِ الِلَِّّ بْنِ الصَّلِْ  عَنْ يحونحسَ وَ عَنْ عَبْدِ الْعَزيِزِ بْنِ الْمحهْغَدِي عَنْ رَجح  لٍ عَنْ أَبي الحَْسَنِ الْمَاضِ  )عليه السولام( فِ قوَوْلوِهِ توَعوَالَى موَ
مَامِ فِ دَوْلَِ  الْعَسَ  َ قوَرْضاا حَسَناا يوَيح اعِعَهح لَهح وَ لَهح أَجْرٌ كَريٌَِ قاَلَ صِلَ ح الِْْ  قَِ .الَّذِي يوحقْرِضح الِلَّّ

Muhammad Bin Ahmad, from Abdullah Bin Al-Salt, from Yunus, and from Abdul Aziz Bin Al-Muhtady, from a 
man, who has narrated the following: 

Abu Al-Hassan the Last-asws, regarding the Words of the Exalted: Who is that who will lend 
Allah a goodly loan, so He would double it for him, and for him would be an honourable 
Recompense [57:11], he-asws said; ‘It is the helping the Imam-asws during the government of 
the mischief’.60 

 بْنِ سِنَانٍ عَنْ أَبي عَبْدِ الِلَِّّ ) عليه السلام ( قاَلَ قاَلَ رَسحولح الِلَِّّ  أبَحو عَلِ يٍ الْأَفْعَريُِّ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ عَبْدِ الْجبََّارِ عَنْ صَعْوَانَ عَنْ إِسْحَاقَ بْنِ عَمَّارٍ وَ عَبْدِ الِلَِّّ 
نوْيَا بَيْنَ عِبَادِي قوَرْضاا يَمَنْ أقَوْرَضَنِ مِنوْ  غحهح ) صلى الله عليه وآله ( قاَلَ الِلَّّح عَزَّ وَ جَلَّ إِنييِ جَعَلْ ح الدُّ بِكحليِ وَاحِدٍَ  عَشْراا إِلَى سَبْعِمِائَِ  ضِعْفٍ وَ  هَا قوَرْضاا أعَْطيَوْ

غحهح ثَلَا  هَا قوَرْضاا يأََخَذْتح مِنْهح فَيْئاا قَسْراا يَصَبََِ أعَْطيَوْ  أَ خِصَالٍ لَوْ أعَْطيَْ ح وَاحِدَ ا مِنوْهحنَّ مَلَائِكَتِِ لَرَضحوا بِهاَ مِنيِ  مَا فِئْ ح مِنْ ذَلِكَ وَ مَنْ لََْ يوحقْرضِْنِ مِنوْ

Abu Ali Ashary, from Muhammad Bin Abdul Jabbar, from Safwan, from Is’haq Bin Ammar, and Abdullah Bin 
Sinan,  

 
58 Bashaarat Al Mustafasaww Li Shia Al Murtazaasws - P 6 H 1 
 الكافي 1: 45/ 2 59
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‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic 
Said I-azwj Made the world to be between My-azwj servants as a loan. So the one who lends 
Me-azwj a loan from it, I-azwj shall Give him, with every one, ten, up to a multiple of seven 
hundred, and whatever I-azwj so Desire from that; and the one who does not lends Me-azwj a 
loan from it, so I-azwj shall Seize something Forcibly from him. But, if he is patient, I-azwj shall 
Give him three characteristics, such that if I-azwj were to Give one of these to My-azwj Angels, 
they would be pleased with Me-azwj’’.61 

امَ عَنْ ليَْثٍ عَنْ مُحَاهِدٍ عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ وَ حَدَّثوَنَا مُحَمَّدح بْنح الأمالي للصدوق الطَّالقََانيُّ عَنِ الْجلَحودِييِ عَنِ الْجوَْهَريِيِ عَنْ فحعَيْبِ بْنِ وَاقِدٍ عَنِ الْقَاسِمِ بْنِ بَهرَْ 
َْ الْجلَحودِييِ عَنِ الحَْسَنِ بْنِ مِهْراَنَ عَنْ مَسْلَمََ  بْ  فِ قوَوْلهِِ عَزَّ وَ    نِ خَالِدٍ عَنِ الصَّادِقِ جَعْعَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ عَنْ أبَيِهِ عإِبوْراَهِيمَ بْنِ إِسْحَاقَ عَنْ عَبْدِ الْعَزيِزِ بْنِ ىَْ

اَ رَسحولح الِلَِّّ ص وَ مَعَهح رَجحلَانِ يوَقَ   يحويحونَ بِالنَّذْرِ   جَلَ  اَ صَبِيَّانِ صَاِيراَنِ يوَعَادَهُح اَ يَا أبََا الحَْسَنِ لَوْ نَذَرْتَ فِ  قاَلا مَرِضَ الحَْسَنح وَ الححْسَيْنح ع وَ هُح الَ أَحَدحهُح
اَ   ابوْنَيْكَ نَذْراا إِنِ الِلَّّح عَاياَهُح

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – Al Talaqani, from Al Jaloudy, from Al Jowhari, from Shueyb Bin Waqid, 
from Al Qasim Bin Bahram, from Lays, from Mujahid, from Ibn Abbas, and it was narrated to us by Muhammad 
Bin Ibrahim Bin Is’haq, from Abdul Aziz Bin Yahya Al Jaloudi, from Al-Hassan Bin Mihran, from Maslama Bin 
Khalid,  

‘From Al-Sadiq Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws father-asws regarding Words of 
Mighty and Majestic: They are fulfilling the vows [76:7], they-asws both said: ‘Al-Hassan-asws 
and Al-Husayn-asws fell ill and they-asws were young boys, so Rasool-Allah-saww consoled them-

asws, and with him-saww were two men. One of them said, ‘O Abu Al-Hassan-asws! If only you-

asws would vow a vow with Allah-azwj He-azwj Grants them-asws both good health?’ 

نََْ  وَ  الصَّبِيَّانِ  قاَلَ  وَ  ياَطِمَ ح ع  قاَلَْ   وَ كَذَلِكَ  جَلَّ  وَ  عَزَّ  مٍ فحكْراا لِلَِِّّ  أياَّ ثَلَاثََ   أَصحومح  يِ َّ ح يوَقَالَ  جَاريِوَغحهحمْ  قاَلَْ   وَ كَذَلِكَ  مٍ  أياَّ ثَلَاثََ   نَصحومح  أيَْ اا  نح 
 يأَلَْبَسَهحمَا الِلَّّح عَايِيَغَهح يأََصْبَححوا صِيَاماا وَ ليَْسَ عِنْدَهحمْ طعََامٌ 

He-asws said: ‘I-asws shall Fast for three days in appreciation to Allah-azwj Mighty and Majestic. 
And Fatima-asws said similar to it. And the two young boys-asws said: ‘We-asws shall also Fast for 
three days’. And their-asws maid (Fizza-sa) said that as well. Allah-azwj Covered them-asws with 
the health. (As a result) they-asws became hungry and they-asws did not have any food. 

اَ لَكَ ابوْنَ ح مُحَمَّدٍ بثَِلَاثَِ  أَصْوحعٍ ياَنْطلََقَ عَلِ ٌّ ع إِلَى جَارٍ لهَح مِنَ الْيَهحودِ يوحقَالح لَهح شَِْعحونح يوحعَالِجح الصُّوفَ يوَقَالَ هَلْ لَكَ أَنْ توحعْطِ  مِنْ   يَنِ جِزَّ ا مِنْ صحوفٍ توَاْزلهح
 فَعِيٍر قاَلَ نوَعَمْ يأََعْطاَهح 

Ali-asws went to a Jewish neighbour of his-asws called Shamoun who used to treat wool. He-asws 
said: ‘Could you give me-asws some wool so that the daughter-asws of Muhammad-saww can 
spin it for you in exchange for a Sa’a (a unit of measurement) of barley?’ He said, ‘Yes’. So he 
gave it to him-asws.  

يوَاَزلََْ  ثوحلحثَ الصُّوفِ ثمحَّ أَخَذَتْ صَاعاا مِنَ الشَّعِيِر يَطَحَنَغْهح وَ عَجَنَغْهح وَ خَبَزَتْ    يَجَاءَ بِالصُّوفِ وَ الشَّعِيِر وَ أَخْبََِ ياَطِمََ  ع يوَقَبِلَْ  وَ أَطاَعَْ  ثمحَّ عَمَدَتْ  
 مِنْهح خََْسََ  أقَوْراَصٍ لِكحليِ وَاحِدٍ قوحرْصاا  
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He-asws came with the wool and the barley, and informed (Syeda) Fatima-asws. She-asws 
accepted and obeyed, then she-asws spun a third of the wool, then took a measure (Sa’a) of 
barley, so she-asws ground it and kneaded it, and made five discs of bread from it, a disc for 
each one of them-asws’. 

يأََوَّ  وَ جَلَسحوا خََْسَغحهحمْ  الِْْوَانح  يوَوحضِعَ  مَنْزلَِهح  أتََى  الْمَاْرِبَ ثمحَّ  النَّبييِ ص  مَعَ  عَلِ ٌّ ع  يوَقَالَ  وَ صَلَّى  بِالْبَابِ  وَقَفَ  قَدْ  مِسْكِيٌن  إِذَا  عَلِ ٌّ ع  لحقْمٍَ  كَسَرَهَا  لح 
 ونَ أَطْعَمَكحمح الِلَّّح عَلَى مَوَائِدِ الْجنََّ ِ السَّلَامح عَلَيْكحمْ يَا أهَْلَ بوَيِْ  مُحَمَّدٍ أنَََ مِسْكِيٌن مِنْ مَسَاكِيِن الْمحسْلِمِيَن أَطْعِمحوني مَِّا تََْكحلح 

And Ali-asws prayed Al-Maghrib Salat with the Prophet-saww, then came to his-asws house. The 
food was placed, and the five of them were seated. As soon as Ali-asws broke the first morsel 
to eat, there was a beggar who paused at the door. He said, ‘Greetings be upon you-asws, O 
People-asws of the Household of Muhammad-saww! I am a poor from the poor Muslims. Feed 
me from what you-asws are eating, Allah-azwj would Feed you-asws from the Banquets of the 
Paradise’.  

 -يوَوَضَعَ اللُّقْمََ  مِنْ يَدِهِ ثمحَّ قاَلَ 

 -يَا بنَِْ  خَيْرِ النَّاسِ أَجَْعَِينَ   -ياَطِمح ذَاتَ الْمَجْدِ وَ الْيَقِينِ 

 -جَاءَ إِلَى الْبَابِ لَهح حَنِينٌ   -أَ مَا توَرَيْنَ الْبَائِسَ الْمِسْكِينَ 

نَا جَائعِاا حَزيِنٌ   -يَشْكحو إِلَى الِلَِّّ وَ يَسْغَكِينح   -يَشْكحو إلِيَوْ

 -مَنْ يوَعْعَلِ الَْْيْرَ يقَِفْ سمَِينٌ   -كحلُّ امْرئٍِ بِكَسْبِهِ رَهِينٌ 

 -حَرَّمَهَا الِلَّّح عَلَى ال َّنِينِ   -مَوْعِدحهح فِ جَنٍَّ  دَهِينٌ 

 -تَهْوِي بِهِ النَّارح إِلَى سِجيِينٍ   -وَ صَاحِبح الْبحخْلِ يقَِفْ حَزيِنٌ 

   -فَراَبحهح الْحمَِيمح وَ الْاِسْلِينح 

So he-asws placed the morsel back from his hand, then said (In prose): ‘Fatima-asws, O one of 
glory and conviction! O daughter-asws of the one-saww better than all the people together! But, 
do you-asws not see the poor beggar who has come to the door? He is craving to complain to 
Allah-azwj and submit his complaint against us-asws. He has come grief-stricken. Every person 
who does good would stand tomorrow in debt for the Garden which Allah-azwj has Forbidden 
upon the stingy and the niggardly who will pause at the Blazing Fire. His drink would be 
scalding water, (remaining therein for ages and years)’. 

 -يأَقَوْبَلَْ  ياَطِمَ ح ع توَقحولح 

 -مَا بيَ مِنْ لحؤْمٍ وَ لَا رَضَاعَ ٍ   -أمَْرحكَ سَمْعٌ يَا ابْنَ عَميِ وَ طاَعَ ٌ 

 -أرَْجحو إِذَا أَفْبوَعْ ح مِنْ مََُاعَ ٍ   -غَدَّيْ ح بِاللُّبيِ وَ بِالْبَِاَعَ ِ 

 -وَ أدَْخحلَ الْجنَََّ  فِ فَعَاعَ ٍ   -أَنْ أَلحَْقَ الْأَخْيَارَ وَ الْجمََاعَ َ 

Fatima-asws faced him-asws and replied (in prose). She-asws said: ‘I-asws heard your-asws 
instruction, O cousin-asws, and obey. I-asws will not be accused for menial food, nor do I-asws 
want lowliness due to it, and I-asws hope that we-asws all should participate together in the 
good and enter the Paradise regarding intercession’. 
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لََْ   صِيَاماا  أَصْبَححوا  وَ  جِيَاعاا  بَاتحوا  وَ  الْمِسْكِيِن  إِلَى  يَدَيوَعَغْهح  الِْْوَانِ  عَلَى  مَا كَانَ  إِلَى  عَمَدَتْ  مِنَ وَ  الثَّاني  الثُّلحثِ  إِلَى  عَمَدَتْ  ثمحَّ  الْقَراَحَ  الْمَاءَ  إِلاَّ  يَذحوقحوا 
 وَ عَجَنَغْهح وَ خَبَزَتْ مِنْهح خََْسََ  أقَْرصٍَِ  لِكحليِ وَاحِدٍ قوحرْصاا  الصُّوفِ يوَاَزلَغَْهح ثمحَّ أَخَذَتْ صَاعاا مِنَ الشَّعِيِر وَ طَحَنَغْهح 

And she-asws proceeded to what was upon the table spread and handed it over to the poor 
beggar. And their-asws hunger increased. That remained until the morning and they did not 
taste anything except for clear water (before observing Fast). She-asws proceeded to the 
second, third of the wool and spun it. Then she-asws took a measure of barley and ground it, 
and kneaded it, and made five discs of bread with it, a disc for each one of them-asws.  

خََْسَغحهحمْ يأََوَّلح لحقْمٍَ  كَسَرَهَا عَلِ ٌّ ع إِذَا يغَِيمٌ مِنْ يوَغَامَى الْمحسْلِمِيَن   وَ صَلَّى عَلِ ٌّ الْمَاْرِبَ مَعَ النَّبييِ ص ثمحَّ أتََى مَنْزلَِهح يوَلَمَّا وحضِعَ الِْْوَانح بَيْنَ يَدَيْهِ وَ جَلَسحوا
 محوني مَِّا تََْكحلحونَ أَطْعَمَكحمح الِلَّّح عَلَى مَوَائِدِ الْجنََّ ِ قَدْ وَقَفَ بِالْبَابِ يوَقَالَ السَّلَامح عَلَيْكحمْ أهَْلَ بوَيِْ  مُحَمَّدٍ أنَََ يغَِيمٌ مِنْ يوَغَامَى الْمحسْلِمِيَن أَطْعِ 

And Ali-asws prayed Al-Maghrib Salat with the Prophet-saww, then came to his-asws house. 
When the food was placed in front of him-asws, and the five of them-asws were seated, as soon 
as Ali-asws broke the first morsel, an orphan from the orphans of the Muslims paused at the 
door and said, ‘Greetings be upon you-asws, O People-asws of the Household of Muhammad-

saww! I am an orphan from the Muslim orphans. Feed me from what you-asws are eating, Allah-

azwj would Feed you upon the Banquets of the Paradise’.  

 -يوَوَضَعَ عَلِ ٌّ ع اللُّقْمََ  مِنْ يَدِهِ ثمحَّ قاَلَ 

 -بنَِْ  نَبييٍ ليَْسَ بِالزَّنيِمِ   -ياَطِمح بنَِْ  السَّييِدِ الْكَريَِ 

 -مَنْ يوَرْحَمِ الْيوَوْمَ هحوَ الرَّحِيمح   -قَدْ جَاءَنََ الِلَّّح بِذَا الْيَغِيمِ 

 -حَرَّمَهَا الِلَّّح عَلَى اللَّئِيمِ   -مَوْعِدحهح فِ جَنَِّ  النَّعِيمِ 

 -تَهْوِي بِهِ النَّارح إِلَى الجَْحِيمِ   -وَ صَاحِبح الْبحخْلِ يقَِفْ ذَمِيمٌ 

   -فَراَبحهح الصَّدِيدح وَ الْحمَِيمح 

Ali-asws placed the morsel back from his-asws hand and said (in prose): ‘Fatima-asws, daughter-

asws of the Chief of the generous one, daughter of the Prophet-saww who was not with 
wickedness, Allah-azwj has Come to us with that orphan. The one who is merciful to him today 
would be in the Gardens of Bliss which Allah-azwj has Forbidden upon the wicked and the one 
who is niggardly who would be plunged down into the obnoxious Fire. Their drink would be 
pus and boiling water’. 

 -يأَقَوْبَلَْ  ياَطِمَ ح ع وَ هَِ  توَقحولح 

َ عَلَى عِيَالي   -يَسَوْفَ أحعْطِيهِ وَ لَا أحبَالي   -وَ أحوثرِح الِلَّّ

 -يوحقْغَلح فِ الْقِغَالِ  أَصْاَرحهحمْ   -أمَْسَوْا جِيَاعاا وَ هحمْ أَفْبَالي 

 -لقَِاتلِِيهِ الْوَيْلح مَعْ وَبَالٍ   -بِكَرْبَلَاءَ يوحقْغَلح بِاغْغِيالٍ 

 -كحبحولحهح زاَدَتْ عَلَى الْأَكْبَال  -النَّارح إِلَى سَعَالٍ  يوَهْوِي بِهِ 

(Syeda) Fatima-asws turned towards him-asws and she-asws said (in prose): ‘I-asws shall give and I-

asws do not mind, and I-asws prefer Allah-azwj over my-asws children who are hungry, and the 
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younger one-asws would be killed in Karbala, killed by murderous assassins. So the woe along 
with the damnation be upon them who will be plunged into the Fire to its lowest level, with 
the Punishment being (ever) increased upon them’. 

الْقَراَحَ  الْمَاءَ  إِلاَّ  يذَحوقحوا  لََْ  جِيَاعاا  بَاتحوا  وَ  الِْْوَانِ  عَلَى  مَا  يعَ  يأََعْطغَْهح ع جََِ عَمَدَتْ  مِنَ    ثمحَّ  الْبَاقَِ   الثُّلحثَ  يوَاَزلََِ   ياَطِمَ ح ع  عَمَدَتْ  وَ  صِيَاماا  أَصْبَححوا  وَ 
 الصُّوفِ وَ طَحَنَِ  الصَّاعَ الْبَاقَِ  وَ عَجَنَغْهح وَ خَبَزَتْ مِنْهح خََْسََ  أقَوْراَصٍ لِكحليِ وَاحِدٍ قوحرْصاا 

Then she-asws proceeded and gave all what was upon the table spread. And their-asws hunger 
increased, and they did not taste anything except for clear water. They-asws were Fasting in 
the morning, and (Syeda) Fatima-asws proceeded, to the remainder of the wool and spun it, 
and she-asws ground the rest of the barley and kneaded it, and made five discs of bread from 
it, a disc for each one of them-asws.  

مْ يأََوَّلح لحقْمٍَ  كَسَرَهَا عَلِ ٌّ ع إِذَا أَسِيٌر مِنْ أحسَراَءِ الْمحشْركِِيَن قَدْ وَ صَلَّى عَلِ ٌّ ع الْمَاْرِبَ مَعَ النَّبييِ ص ثمحَّ أتََى مَنْزلَِهح يوَقَرَّبَ إلِيَْهِ الِْْوَانَ وَ جَلَسحوا خََْسَغحهح 
 نَا وَقَفَ بِالْبَابِ يوَقَالَ السَّلَامح عَلَيْكحمْ يَا أهَْلَ بوَيِْ  مُحَمَّدٍ تََْسِرحونوَنَا وَ تَشحدُّونوَنَا وَ لَا تحطْعِمحونوَ 

And Ali-asws prayed Al-Maghrib Salat with the Prophet-saww, then came to his-asws house. The 
food was placed near to him-asws, and the five of them-asws were seated. As soon as Ali-asws 
broke the first morsel, there was a captive from the captives of the Polytheists who had 
paused at the door. He said, ‘Greetings be upon you-asws, O People-asws of the Household of 
Muhammad-saww! You-asws have made us to be captives and do not feed us?’  

 -يوَوَضَعَ عَلِ ٌّ ع اللُّقْمََ  مِنْ يَدِهِ ثمحَّ قاَلَ 

 -بنَِْ  نَبييٍ سَييِدٍ محسَوَّدٍ   -ياَطِمح يَا بنَِْ  النَّبييِ أَحَْْدَ 

 -محكَبَّلاا فِ غحليِهِ محقَيَّدٌ   -قَدْ جَاءَكِ الْأَسِيرح ليَْسَ يوَهْغَدِي

نَا الجحْوعَ قَدْ توَقَدَّدَ  دْهح فِ غَدٍ   -يَشْكحو إلِيَوْ  -مَنْ يحطْعِمِ الْيوَوْمَ يجَِ

 -مَا يوَزْرعَح الزَّارعِح سَوْفَ ىَْصحدح   -عِنْدَ الْعَلِ يِ الْوَاحِدِ الْمحوَحَّدِ 

   -يأََعْطِيهِ لَا تََْعَلِيهِ يوحنْكَدح 

So Ali-asws placed the morsel back from his hand, then said (in prose): ‘Fatima-asws, O 
daughter of the Prophet Ahmad-saww. A Prophet-saww who is a Chief of the chiefs. There has 
come to your-asws door, the captive, chained and restricted. He is complaining to us-asws of 
the hunger. The one who feeds him today, would sow today and reap tomorrow in the 
Presence of the Exalted, the One, so do not despair’.  

 يأَقَوْبَلَْ  ياَطِمَ ح ع وَ هَِ  توَقحولح 

 -قَدْ دَبِرَتْ كَعيِ  مَعَ الذيِراَعِ   -لََْ يوَبْقَ مَِّا كَانَ غَيْرح صَاعٍ 

اَ جِيَاعٌ   -يَا رَبيِ لَا تَتْحكْهحمَا ضَيَاعٌ   -فِبْلَايَ وَ الِلَِّّ هُح

اَ للِْخَيْرِ ذحو اصْطِنَاعٍ   -عَبْلح الذيِراَعَيْنِ طَوِيلح الْبَاعِ   -أبَحوهُح

 -إِلاَّ عَبَا نَسَجْغوحهَا بِصَاعٍ   -وَ مَا عَلَى رأَْسَِ  مِنْ قِنَاعٍ 
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(Syeda) Fatima-asws faced him-asws and she-asws said (in prose): ‘There does not remain any 
other measure (of barley) behind to suffice my-asws children. By Allah-azwj they are hungry. O 
Lord-azwj! Do not Leave both of them-asws, as their father-asws is the good, one with two hands 
(double generous) with a long span, and there is nothing in my-asws possession which I-asws 
can spin (anymore)’. 

 ءٌ فَ ْ وَ عَمَدحوا إِلَى مَا كَانَ عَلَى الِْْوَانِ يأََعْطَوْهح وَ بَاتحوا جِيَاعاا وَ أَصْبَححوا محعْطِريِنَ وَ ليَْسَ عِنْدَهحمْ 

And she-asws proceeded to what was upon the table spread, so she-asws gave it. And their-asws 
hunger increased. And their Fasts had ended and there was nothing (to eat) in their-asws 
possession’. 

اَ يوَرْتَعِشَانِ  كَالْعَرخِْ مِنْ فِدَِّ  الجحْوعِ يوَلَمَّا بَصحرَ بِهِمح النَّبيُّ ص قاَلَ يَا أبََا    قاَلَ فحعَيْبٌ فِ حَدِيثِهِ وَ أقَوْبَلَ عَلِ ٌّ بِالحَْسَنِ وَ الححْسَيْنِ ع نََْوَ رَسحولِ الِلَِّّ ص وَ هُح
 الحَْسَنِ فَدَّ مَا يَسحوؤحني مَا أرََى بِكحمْ انْطلَِقْ إِلَى ابوْنَتِِ ياَطِمََ  

Shuayb said in his Hadeeth, ‘And Ali-asws went with Al-Hassan-asws and Al-Husayn-asws to 
Rasool-Allah-saww, and they-asws were both trembling like nestlings due to the intensity of the 
hunger. When the Rasool-Allah-saww saw the two of them-asws, he-saww said: ‘O Abu Al-Hassan-

asws! I-asws do not like what I-saww see with you-asws all. (So let us-asws ) go to my-saww daughter-

asws Fatima-asws’. 

ا يوَلَمَّا رَآهَا رَسحولح الِلَِّّ ص ضَمَّهَا إلِيَْهِ وَ قاَلَ وَا غَوْثَاهْ بِالِلَِّّ أنَوْغحمْ ياَنْطلََقحوا إلِيَْهَا وَ هَِ  فِ مُِْراَبِهاَ قَدْ لَصِقَ بَطْنحهَا بِظَهْرهَِا مِنْ فِدَِّ  الجحْوعِ وَ غَارَتْ عَيْنَاهَ 
 محنْذح ثَلَاأٍ يِيمَا أرََى

So they-asws went to her-asws, and she-asws was in her-asws prayer niche (Mehraab). Her-asws 
stomach had touched her-asws back (bone) due to the intensity of the hunger, and her-asws 
eyes had sunk. So, when the Rasool-Allah-saww saw her-asws, he-saww took her-asws in his-saww 
arms and said: ‘Waah! I-saww seek Your-azwj Help, with what I-saww see you-asws all to be in, for 
the last three days!’  

نْسانِ حِيٌن مِنَ الدَّهْرِ   هَلْ أتَى  لح قاَلَ يوَهَبَطَ جَبِْئَيِلح يوَقَالَ يَا مُحَمَّدح خحذْ مَا هَيَّأَ الِلَّّح لَكَ فِ أهَْلِ بوَيْغِكَ قاَلَ وَ مَا آخحذح يَا جَبِْئَيِ إِنَّ   حَتىَّ إِذَا بوَلَغَ   عَلَى الِْْ
 هذا كانَ لَكحمْ جَزاءا وَ كانَ سَعْيحكحمْ مَشْكحوراا 

Jibraeel-as descended and said: ‘O Muhammad-saww! Take it, that which is for you-saww 
regarding the People-asws of your-saww Household!’ He-saww said: ‘And what shall I-saww take, O 
Jibraeel-as?’ He-as said: ‘Didn’t there come upon the human being, a period of time? [76:1] – 
until he-as reached: Surely this would be a Recompense for you and your striving would 
always be appreciated [76:22]’. 

جَمَعَهحمْ ثمحَّ انْكَبَّ عَلَيْهِمْ يوَبْكِ  وَ يوَقحولح أنَوْغحمْ محنْذح ثَلَاأٍ يِيمَا  وَ قاَلَ الحَْسَنح بْنح مِهْراَنَ فِ حَدِيثِهِ يوَوَثَبَ النَّبيُّ ص حَتىَّ دَخَلَ مَنْزلَِ ياَطِمََ  ع يوَرأََى مَا بِهِمْ يَ 
 أرََى وَ أنَََ غَايِلٌ عَنْكحمْ 

Al-Hassan Bin Mihran said in a Hadeeth, ‘The Prophet-saww leapt until he-saww entered the 
house of (Syeda) Fatima-asws and saw what was with them. He-saww gathered them-asws, then 
he-saww was devastated upon them-asws crying and saying: ‘You-asws are in what I-saww see for 
the last three days, and I-saww am unaware of you-asws all?’ 
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قاَلَ هَِ  عَيْنٌ فِ دَارِ النَّبييِ   عَيْناا يَشْرَبح بِها عِبادح الِلَِّّ يوحعَجيِرحونَها توَعْجِيراا   -إِنَّ الْأبَْرارَ يَشْرَبحونَ مِنْ كَأْسٍ كانَ مِزاجحها كايحوراا   -يوَهَبَطَ عَلَيْهِ جَبِْئَيِلح بِهذَِهِ الْْيَاتِ 
 ص يوحعَجَّرح إِلَى دحورِ الْأنَْبِيَاءِ وَ الْمحؤْمِنِينَ 

So, Jibraeel-as descended unto him-saww with these Verses: Surely, the righteous would be 
drinking from a cup, its admixture would be of camphor [76:5] A fountain, from it the 
servants of Allah would be drinking. He shall Make it flow in abundance [76:6]. He said, ‘It 
is a spring in the house of the Prophet-saww bursting forth to house of the Prophets-as and the 
Momineen.  

 -يَكحونح عَابِساا كَلحوحاا  وَ يَخايحونَ يوَوْماا كانَ فَرُّهح محسْغَطِيراا  -يوَعْنِ عَلِيياا وَ ياَطِمََ  وَ الحَْسَنَ وَ الححْسَيْنَ ع وَ جَاريِوَغَهحمْ  يحويحونَ بِالنَّذْرِ 

They are fulfilling the vows [76:7] – meaning Ali-asws, and Fatima-asws, and Al-Hassan-asws, and 
Al-Husayn-asws, and their maid (Fizza-sa). and are fearing a Day, the evil of it would be 
widespread [76:7], bleak, crying.  

مِنْ أحسَارَى    وَ أَسِيراا   -مِنْ يوَغَامَى الْمحسْلِمِينَ   وَ يغَِيماا   مِنْ مَسَاكِيِن الْمحسْلِمِينَ   مِسْكِيناا  يوَقحولح عَلَى فَهْوَتِهِمْ للِطَّعَامِ وَ إِيثاَرهِِمْ لَهح   ححبيِهِ   وَ يحطْعِمحونَ الطَّعامَ عَلى
 الْمحشْركِِيَن وَ يوَقحولحونَ 

And they fed the food upon His love, - over their-asws own desired for the food, and their-asws 
preferring for it, a poor – from the poor Muslims, and an orphan – from the Muslim 
orphans, and a captive [76:8] – from the captives of the Polytheists. 

ا نحطْعِمحكحمْ لِوَجْهِ الِلَِّّ لا نحريِدح مِنْكحمْ جَزاءا وَ لا فحكحوراا   -إِذَا أَطْعَمحوهحمْ  قاَلَ وَ الِلَِّّ مَا قاَلحوا هَذَا لَهحمْ وَ لَكِنَّهحمْ أَضْمَرحوهح فِ أنَوْعحسِهِمْ يأََخْبََِ الِلَّّح بإِِضْمَارهِِمْ   إِنََّّ
اَ أَطْعَمْنَاكحمْ   لِوَجْهِ الِلَِّّ وَ طلََبِ ثوَوَابِهِ  يوَقحولحونَ لَا نحريِدح جَزاَءا تحكَايحونوَنَا بهِِ وَ لَا فحكحوراا توحثْنحونَ عَلَيْنَا بهِِ وَ لَكِنْ إِنََّّ

And when they-asws are feeding them, (They said): ‘But rather, we are feeding you for the 
Face of Allah, neither wanting any recompense from you nor any appreciation’ [76:9]. He 
said, ‘By Allah-azwj! They-asws did not say this for them-asws, but they-asws thought it within 
themselves-asws, so Allah-azwj Informed their-asws consciences saying: ‘We-asws neither want any 
recompense to be sufficed with it nor any appreciation to be praised upon it due to it, but 
rather we-asws are feeding you all for the Face of Allah-azwj and seeking His-azwj Reward’.  

يوَعْتَِفحونهَح وَ    وَ حَريِراا   -يَسْكحنحونَهاَ  وَ جَزاهحمْ بِا صَبَِحوا جَنَّ ا   -فِ الْقحلحوبِ   وَ سحرحوراا   فِ الْوحجحوهِ   يوَوَقاهحمح الِلَّّح فَرَّ ذلِكَ الْيَوْمِ وَ لقََّاهحمْ نَْ رَ ا   قاَلَ الِلَّّح توَعَالَى ذكِْرحهح 
 يوَلْبَسحونهَح 

Allah-azwj, Exalted is His-azwj Mention, Said: Therefore, Allah will Protect them for the evil of 
that Day and cast freshness – in their faces, and happiness – in the hearts [76:11] And 
Recompense them due to their being patient, a Garden – to dwell in it, and silk [76:12], 
they can furnish with it and wear it.  

قاَلَ ابْنح عَبَّاسٍ يوَبَيْنَا أهَْلح الْجنََِّ  فِ الْجنََِّ  إِذَا رأَوَْا مِثْلَ الشَّمْسِ   لا يوَرَوْنَ يِيها شَِْساا وَ لا زَمْهَريِراا   -وَ الْأَريِكَ ح السَّريِرح عَلَيْهِ الحَْجَلَ ح   محغَّكِئِيَن يِيها عَلَى الْأَرائِكِ 
 لا يوَرَوْنَ يِيها شَِْساا  -قَدْ أَفْرَقَْ  لَهاَ الْجنَِانح يوَيَقحولح أهَْلح الْجنََِّ  يَا رَبيِ إِنَّكَ قوحلَْ  فِ كِغَابِكَ 

Reclining therein upon the couches, - and the couches as the beds having the curtains upon 
it, neither seeing (heat of a) sun therein nor intense cold [76:13]. Ibn Abbas said, ‘While the 
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people of the Paradise would be in the Paradise, then they would see a resemblance of the 
sun, the Gardens would be shining due to it. So, the people of the Paradise would say, ‘O 
Lord-azwj! You-azwj Said in Your-azwj Book: neither seeing (heat of a) sun [76:13]. 

 كَا يأََفْرَقَِ  الْجنَِانح مِنْ نحورِ ضَحِكِهِمَا يَيرحْسِلح الِلَّّح جَلَّ اسْمحهح إلِيَْهِمْ جَبِْئَيِلَ يوَيَقحولح ليَْسَ هَذِهِ بِشَمْسٍ وَ لَكِنَّ عَلِيياا وَ ياَطِمََ  ضَحِ 

So, Allah-azwj, Majestic is His-azwj Name, would Send Jibraeel-as to them. He-as would say: ‘This 
isn’t a sun, but Ali-asws and (Syeda) Fatima-asws smile, to the Gardens shone from the radiance 
of their smile’.  

 . وَ كانَ سَعْيحكحمْ مَشْكحوراا  يِيهِمْ إِلَى قوَوْلهِِ توَعَالَى  وَ نوَزلََْ  هَلْ أتَى

And ‘Hal Ata’ (Surah Al Dahr) was Revealed regarding them-asws up to the Words of the 
Exalted: and your striving (which) would always be appreciated [76:22]’’.62   

VERSE 18 

 {18عَالَح الْاَيْبِ وَالشَّهَادَِ  الْعَزيِزح الحَْكِيمح }
The Knower of the unseen and the seen, the Mighty, the Wise [64:18] 

  بن ابن بابويه: قال: حدثن أبي )رحْه الله(، قال: حدثنا سعد بن عبد الله، عن أحْد بن مُمد بن عيسى، عن الحسن بن عل  بن ي ال، عن ثعلب
 يكن، و الشهاد : ما ميمون، عن بعض أصحابنا، عن أبي عبد الله )عليه السلام(، ف قول الله عز و جل: عالَح الْاَيْبِ وَ الشَّهادَِ . قال: »الايب: ما لَ 

 قد كان«. 

Ibn Babuwayh said, ‘My father narrated to me, from Sa’ad Bin Abdullah, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, 
from Al Hassan Bin Ali Bin Fazaal, from Sa’alba Bin Maymoun, from one of our companions,  

‘From Abu Abdullah-asws regarding the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: the Knower 
of the unseen and the seen [64:18], said: ‘The unseen is what has yet to come into being, 
and the seen is what has already happened’.63  

What is the knowledge of the ‘Hidden’?  

  بن ابن بابويه: قال: حدثن أبي )رحْه الله(، قال: حدثنا سعد بن عبد الله، عن أحْد بن مُمد بن عيسى، عن الحسن بن عل  بن ي ال، عن ثعلب
 يكن، و الشهاد : ما ميمون، عن بعض أصحابنا، عن أبي عبد الله )عليه السلام(، ف قول الله عز و جل: عالَح الْاَيْبِ وَ الشَّهادَِ . قال: »الايب: ما لَ 

 قد كان«. 

Ibn Babuwayh said, ‘My father narrated to me, from Sa’ad Bin Abdullah, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, 
from Al Hassan Bin Ali Bin Fazaal, from Sa’alba Bin Maymoun, from one of our companions,  

 
62 Bihar Al Anwaar – V 35, The book of History – Amir Al Momineenasws, Ch 6 H 1 

 معاني الأخبار: 146/ 1 63
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(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws regarding the Words of Allah-azwj Mighty and 
Majestic: the Knower of the unseen and the seen [6:73], said: ‘The hidden (unseen) is what 
has yet to come into being, and the seen is what has already happened’.64  

When an Imam-asws wants to know something, Allah-azwj Informs him-asws: 

َْ عَنِ ابْنِ مح  سْكَانَ عَنْ بَدْرِ بْنِ الْوَليِدِ عَنْ أَبي الرَّبيِعِ الشَّامِ يِ عَنْ أَبي عَبْدِ عَلِ ُّ بْنح مُحَمَّدٍ وَ غَيْرحهح عَنْ سَهْلِ بْنِ زيَِادٍ عَنْ أيَُّوبَ بْنِ نحوحٍ عَنْ صَعْوَانَ بْنِ ىَْ
مَامَ إِذَا فَاءَ أَنْ يوَعْلَمَ عحليِمَ .   الِلَِّّ ) عليه السلام ( قاَلَ إِنَّ الِْْ

Ali Bin Muhammad and someone else, from Sahl Bin Ziyad, from Ayoub Bin Nuh, from Safwan Bin Yahya, from 

Ibn Muskan, from Badr Bin Al Waleed, from Abu Al Rabie Al Shamy,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘The Imam-asws, whenever he-asws 

desires that he-asws knows (something), knows (it)’.65  

ليِدِ عَنْ أَبي الرَّبيِعِ عَنْ أَبي عَبْدِ الِلَِّّ ) عليه السلام ( قاَلَ إِنَّ أبَحو عَلِ يٍ الْأَفْعَريُِّ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ عَبْدِ الْجبََّارِ عَنْ صَعْوَانَ عَنِ ابْنِ محسْكَانَ عَنْ بَدْرِ بْنِ الْوَ 
مَامَ إِذَا فَاءَ أَنْ يوَعْلَمَ أحعْلِمَ .  الِْْ

Abu Ali Al Ashary, from Muhammad Bin Abdul Jabbar, from Safwan, from Ibn Muskan, from Badr Bin Al 

Waleed, from Abu Al Rabie,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘The Imam-asws, whenever he-asws 

so desires to know (something), knows (it)’.66 

َْ عَنْ عِمْراَنَ بْنِ محوسَى عَنْ محوسَى بْنِ جَعْعَرٍ عَنْ عَمْروِ بْنِ سَعِيدٍ الْمَدَائِنِيِ عَنْ أَ  بي عحبوَيْدََ  الْمَدَائِنِيِ عَنْ أَبي عَبْدِ الِلَِّّ ) عليه السلام ( قاَلَ مُحَمَّدح بْنح ىَْ
مَامح أَنْ يوَعْلَمَ فَيْئاا أعَْلَمَهح الِلَّّح ذَلِكَ .   إِذَا أرَاَدَ الِْْ

Muhammad Bin Yahya, from Imran Bin Musa, from Musa Bin Ja’far, from Amro Bin Saeed Al Madainy, from 

Abu Ubeyda Al Madainy,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘Whenever the Imam-asws intends 

to know something, Allah-azwj Lets him-asws know that’.67  

What the Holy Quran Reveals about the Ilmul Ghaib: 

Usually, the Verse (72:26) is presented from the Sura Al-Jinn (The Jinn), stating that no one 

other than Allah-azwj has the Knowledge of the hidden, while ignoring the very next Verse 

(72:27) in which Allah-azwj Mentions the exception: Except one He Chooses from a Rasool, 

for He would Make a guard to travel in front of him and from behind him (72:27).  

 
ي الأخبنر: 146/ 1 64

 معنن 
65 Al Kafi V 1 – The Book Of Divine Authority CH 46 H 1 
66 Al Kafi V 1 – The Book Of Divine Authority CH 46 H 2 
67 Al Kafi V 1 – The Book Of Divine Authority CH 46 H 3 
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  {:2672عَالَح الْاَيْبِ يَلَا يحظْهِرح عَلَىِّ غَيْبِهِ أَحَداا } 

(He is) Knower of the unseen, and He does not Reveal His hidden matters upon anyone 
[72:26]  

However, the next Verse (72:27) adds the exception that Allah does Reveal knowledge to 
the selected ones from His People. 

  { :2772إِلاَّ مَنِ ارْتََ ىِّ مِنْ رَسحولٍ يإَِنَّهح يَسْلحكح مِنْ بَيْنِ يَدَيْهِ وَمِنْ خَلْعِهِ رَصَداا }

Except one He Chooses from a Rasool, for He would Make a guard to travel in front of him 
and from behind him [72:27] 

حدثنا جععر بن عبد الله، قال: حدثنا مُمد بن عمر، عن   عل  بن إبراهيم، قال: حدثنا مُمد بن هُام، قال: حدثنا جععر بن مُمد بن مالك، قال:
أدَْريِ أَ قَريِبٌ    عباد بن صهيب، عن جععر بن مُمد، عن أبيه )عليهما السلام(، قالوا: يمتى يكون ذلك؟ قال الله لمحمد )صلى الله عليه و آله(: قحلْ إِنْ 

تَ ى مِنْ رَسحولٍ يعن عليا المرت ى من الرسول )صلى الله  ما تحوعَدحونَ أمَْ يَجْعَلح لَهح رَبييِ أمََداا قال: أجلا عالَح الْاَيْبِ يَلا يحظْهِرح عَلى غَيْبِهِ أَحَداا إِلاَّ مَنِ ارْ 
 عليه و آله( و هو منه، 

Ali Bin Ibrahim said, ‘Muhammad Bin Hamaam narrated to us from Ja’far Bin Muhammad Bin Malik, from Ja’far 
Bin Abdullah, from Muhammad Bin Umar, from Abad Bin Saheyb, who has said: 

‘Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws father-asws: ‘They (Quraysh) said, ‘So when will 
that take place?’ Allah-azwj Said to Muhammad-saww: Say: ‘I don’t know if it is near, what you 
are being Threatened (with), or whether my Lord has Made a term for it [72:25] (He is) 
Knower of the unseen, and He does not Reveal His hidden matters upon anyone [72:26] 
Except one He Chooses from a Rasool, for He would Make a guard to travel in front of him 
and from behind him [72:27]  Meaning Ali-asws, the chosen one from the Rasool-saww, and he-

asws is from him-saww. 

 يزقه العلم زقا، و يعلمه الله إلهاما، قال الله: يإَِنَّهح يَسْلحكح مِنْ بَيْنِ يَدَيْهِ وَ مِنْ خَلْعِهِ رَصَداا قال: ف قلبه العلم، و من خلعه الرصد يعلمه علمه، و 

Allah-azwj Said: for surely He makes a guard to march before him and after him. He-asws said: 
‘In his-saww heart is the Knowledge, and is the one behind him-saww, and is the guard who 
knows his-saww Knowledge, and he-asws distributes the Knowledge with a distribution, and 
Allah-azwj Taught him-asws by inspiration.  

 وَ أَحاطَ عل  )عليه السلام( بِا لدى و الرصد: الغعليم من النبي )صلى الله عليه و آله( ليِوَعْلَمَ النبي )صلى الله عليه و آله( أَنْ قَدْ أبَوْلَاحوا رسِالاتِ رَبهيِِمْ 
ءٍ عَدَداا ما كان أو يكون منذ يوم خلق الله آدم إلى أن تقوم الساع  من يغن  أو زلزل  أو خسف أو قذف، أو أم   الرسول من العلم وَ أَحْصى كحلَّ فَ ْ 

 هلك  ييما م ى أو تهلك ييما بق ، و كم من إمام جائر أو عادل يعريه باسمه و نسبه،  

And the guard, is the teacher from the Prophet-saww, For Him to Know [72:28], the Prophet-

as, that they have delivered the Messages of their Lord, and He – Ali-asws, Encompasses 
whatever is with the Rasool-saww from the Knowledge, and He Counts the number of all 
things [72:28] – whatever has happened since the day Allah-azwj Created Adam-as up to the 
Establishment of the Hour – from either a Fitna, or an earthquake, or a submergence, or 
eruption, or a community destroyed in the past or would be destroyed in the future, and 
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how may tyrannical or just imams there would be. He-asws recognises him by his name and 
his lineage.  

 و من يَوت موتَ أو يقغل قغلا، و كم من إمام مخذول لا ي ره خذلان من خذله، و كم من إمام منصور لا ينععه نصر من نصره«. 

And whether one would be dying a (natural) death, or killed by a killing, and how many 
Imams-asws would be abandoned, not being harmed by the abandonment of the one who 
abandons him-asws, and how many Imams-asws would be helped, not benefitting by the help 
of the one who helps him-asws’’.68   

 

 
 (تفسير القمّي 2: 389) 68


